


VIENE EL PAPA!

La venida del Papa compromete a toda la Iglesia para la nueva evan-
gelizacion. El mismo Juan Pablo II la propuso a Amériea Latina, en oca-
sién del 5o. centenario de la llegada de la Cruz de Cristo a nuestro Con-
tinente.

El Papa vendri y nosotros, enriquecidos por su magisterio, convoca-
remos a toda la Iglesia para impulsar con renovado ardor esta nueva evan-
gelizacion, que deseamos asumir como servidores de la Palabra y del pueblo
de nuestro pais.

Na pretendemos imponer la verdad, porque la fe es un don de Dios
que se acepta libremente, sino proponerla con claridad y con todas sus exl-
gencias, e invitar a todos a abrir las puertas de su corazén a Jesucristo.

Maria, Madre de la Iglesia, que desde Lujin vela por nuestra Patria,

nos acompaiie y bendiga. (Conferencia Episcopal Argentina)

APOSTOL PAVEL JE ZAPISAL: ,BRATJE, KRISTUS JE UMRL ZA
NASE GREHE, KAKOR JE V KNJIGAH SVETEGA PISMA. POKOPAN
JE BIL. TRETJI DAN JE VSTAL, KAKOR JE V KNJIGAH SVETEGA
PISMA. PRIKAZAL SE JE... NAZADNJE ZA VSEMI PA SE JE KOT
NEGODNIKU PRIKAZAL TUDI MENI“ (1 KOR 15, 3-8). TO JE BILA
VERA PRVE CERKVE. TO VERO IZPOVEDUJEMO TUDI MI IN JO BO-
MO SE OKREPILI OB VELIKONOCNIH PRAZNIKIH.

VSEM SODELAVCEM, NAROCNIKOM, BRALCEM IN PRIJATE-
LJEM NASE REVIJE ZELIMO, DA BI OB TEH PRAZNIKIH ZNOVA DO-
ZIVLJALI VSO LEPOTO, MO¢C IN SMISEL NASE VERE V VSTALEGA.
S PRISRINIMI VELIKONOCNIMI VOSCILI VAS POZDRAVLJA

DUHOVNO ZIVLJENJE
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Prisréno pozdravljeni,
nas duhovni oce!

: Ze dalj ¢asa pricakovani obisk slovenskega Skofa se bo uresni-
C¢il v prihcdnjih tednih, ko bomo mogli sedi v roke in sliSati glas
l“)lll'skega Skofa Janeza Jenka, Takrat ga bomo verni Slovenci po-
zdravili in spoznali, kot pastirja, ki ga je Bog izbral slovenski primor-
ski obéini, a tudi kot svejega duhovnega oceta, Skofa, ki je zvest in
Neutruden glasnik boZje besede, zagovornik evangeljskih nacel in
“vest svojemu Skofovskemu geslu: Fides — Victoria®,

Ko ga pozdravljamo in prisréno sprejemamo v svojo sredo, ho-
temo razmisljati o pomenu te njegove sluzbe in poslanstva v luéi
koneilskih smernic.

Poglejmo najprej, kako je to poslanstvo sprejel nasS gost Skof
Jenko, ki pravi: ,.8kof mora biti vrhovni uéitelj v Skofiji, varuh in
l‘l‘anitelj pravovernosti, rad mora imeti svoje duhovnike in skrbeti,

se ohrani edinest. Ne sme pozabiti, da mora biti predstojnik po
Kristusovi besedi sluZabnik vsem...“

Kristus je hotel, da se boZje razodetje prenasa ¢loveiskemu rodu
skozi zgodovino po za to izbranih glasnikih. S tem namenom je iz-
bral apostole in jim naroéil: , Pojdite torej in naredite vse narode
72 moje ucence” (Mt 28, 19). To poslanstvo, ki je stalna ustanova,
skozi stoletja nadaljujejo Skofje, . tako je tudi naloga apostolov, da
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pasejo Cerkev, trajna in naj jo nenehno opravlja posveceni red Sko-
fov {C 20). Svoje poslanstvo ne prejmejo od obéine vernikov, am-
pak ga prejmejo od Kristusa, ki jih tudi danes po delovanju Svetega
Duha usposablja za sluzbo Cerkvi. To pomenljivo dejstvo naredi sko-
fe za bozje izbrance, ki postanejo sluzabniki in upravitelji Kristu-
sovih skrivnosti. ,Kdor torej Skofe posluSa, poslusa Kristusa, kdor
pa jih zanituje, zanic¢uje Kristusa in tistega, ki je Kristusa poslal
(prim. Lk 10, 16)* (C 20). S Kristusom Cerkev pade in vstane. Tako
je bilo v preteklosti, tako je danes in bo jutri, Zato je tudi razum-
liivo. da koncil opozarja vernike, da se ,morajo oklepati Skofa, ka-
kor Cerkev Jezusa Kristusa in kakor Jezus Kristus Oceta, da bi takeo
vse soglasale v edinosti in dajalo ¢im obilnejSo boZzjo slavo* (C 27).
Pri tem mu pomagajo duhovniki in diakoni. ,Skofje so torej s svo-
jimi pomoéniki, namre¢ duhovniki in diakoni, prevzeli sluzbe v prid
skupnosti® (C 20). Zivi Jezus Zeli biti navzoé tudi po Zivih ljudeh.

Po Kristusovem naro¢ilu in zgledu je ta sluzba trojne vrste: uci-
teljska, posvecevalna in vodstvena.

Korcil najprej poudarja uéiteljsko: , Med glavnimi nalogami sko-
fov zavzema prvo mesto oznanjevanje evangelija® (C 25), so ,vero-
dostojni ucitelji, to se pravi nositelji Kristusove avtoritete”, ki vero
osvetljujejo v lu¢i Svetega Duha in ki so _pri¢evalei boZje in katoli-
fke resnice” (C 25). Ta sluzba uceniStva ima ohranjevalno in ust-
varjaln nalogo. Ohranjevalno, ker je Skof edgoveren za to, kar ozna-
njajo duhevniki vernikom kot katoliSki nauk. Ustvarjalna, da jem-
lje Skof kot dober hiSni oce iz svojega zaklada zmeraj ne le staro.
temveé tudi novo, ko v evangeljskih resnicah odkriva cdgovor na
sodobna vprasanja.

Druga vazna sluzba Skofov je posvecevalna, To sluzbo opravlja-
jo takrat, ke ,vernike posvecujejo z zakramenti, katerih urejeno in
plodovito delitev urejajo s svojo oblastjo. Oni so prvetni delilci svete
birme, podeljevalei svetih redov ter utrjevalci dolo¢h glede svete
pokore® (C 26).

.Skofje vodijo njim zaupane delne Cerkve kot Kristusovi na-
mestniki in odposlanci (C 27). V tem obstaja tretja glavna sluzba
gkofov. Zato Skofovsko vodstvo ni politiéna oblast, temveé je duhov-
no poslanstvo in zatorej dobi svojo avtoriteto od Svetega Duha. Res pa
imajo Skofje . v moéi oblasti, ki jo epravljajo osebno v Kristusovem
imenu in ki je njim lastna, redna in neposredna..., pred Gospodom
svelo pravico in dolznost, da dajejo svojim podrejenim zakone, jih
sodijo in wurejajo, kar zadeva bogosluini red in nadin apostolata*
{C 27). Ker pa naj bo to vodstvo v sluZnosti, mora biti Skof ne le
pripravljen povsod pomagati, temveé mora biti tudi pripravljen
posluSati podrejene, za katere skrbi, kakor za svoje otroke in jih
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vzpodbuja, naj z njim vneto sodelujejo* (C 27). Ravno v tej zvezi
kon¢il poudarja, naj imajo pred oémi Kristusov zgled, ki ni prisel,
da bi mu stregli, ampak da bi on stregel (prim Mr 10, 45); naj ima-
jo potrpljenje s tistimi, ki so nevedni in se motijo. Zato je prav, da
imenujemo Skofa ofeta zaupane mu Skofije. Njegovo oéetovstvo pre-
jema izkljuéno od Boga. In to poslanstvo ne sprejema zase, marveé v
imenu in sredi boZjega ljudstva, da ga vedi k vedno vecdji edinosti.
K temu boZjemu ljudstvu prihaja Skof Janez Jenko v imenu slo-
venske Cerkve, slovenskih duhovnikov in vernikov, kot zastopnik
metropolita in nadskofa Alojzija Sustarja, ki nas je Ze obiskal in nas
pozna, Prinesel nam bo Kristusa, njegovo ljubezen, upanje slovenske
in vesoljne Cerkve v slovenski besedi. In v tej besedi, ki ni zgolj
cloveska, ampak boZja, nas bo utrdil v veri, vzpodbudil k medse-
ni bratski ljubezni in na poti k Bogu vlil lu¢ upanja, da be sloven-
ska verska skupnost, bogata v razli¢nosti darov njenih ¢lanov, zdru-
Zena v enem Duhu, rasla k polnosti ene same boZje druZine. Pri tem
nam Bog pomagaj in Zivo pri¢evanje nasega obiskovalea Skofa Jenka!
Anton Bidovee

SKOF DR. JANEZ JENKO 1939. Po opravljenem profesorskem

izpitu je postal honorarni katehet na

Koprski gkof dr. Janez Jenko je
doma iz vasi Jama v Zupniji Mavéi-
¢e v ljubljanski nadSkofiji. Rodil se
je 5. maja 1910 v kmecki druZini kot
deseti otrok. Dva razreda osnovne
Sole je obiskoval v Mavéicah, nasled-
nje tri pa na Bledu.

Leta 1921 je bil sprejet v Sko-
fove zavode v Sentvidu nad Ljublja-
no, kjer je ostal do mature 1. 1929.
Bogoslovje je Btudiral na ljubljan-
ski teoloSki fakulteti in bil 8. julija
1934 posveéen vy duhovika. 13. avgu-
sta istega leta je nastopil kaplan-
sko sluzbo v Kostanjeviei na Krki,
kijer je ostal nmatanko sto dni, nato
pa so ga poklicali za prefekta v Zko-
fove zavode. Tam je ostal fest let in
se ob vzgojiteljskem delu priprav-
Ijal na doktorat iz gsvetopisemskih
ved. Promoviran je bil 17, marca

bezigrajski gimnaziji, med pocitnica-
mi pa je pomagal po Zupnijah. Zad-
nje leto ie objavil tudi veé &lankov
v Reviji Katoliske akcije.

Jeseni leta 1940 je nastopil slui-
bo kateheta na treh moskih gimna-
zijah in realki v Beogradu (za ka-
toliske dijake). Sluzho profesorja je
opravljal do 30. aprila 1946, ko so
bili kateheti odpuséeni iz drZavne
sluzbe, -

Med vojno je po Srbiji obiskoval
slovenske pregnance, ki jih je bilo
nad 7000. Po vojni je postal urednik
meseénika Blagovest, Skofijski kon-
zultor in branilec vezi pri beograj-
ski nadSkofiji.

2. maja 1964 je na Sveti gori
pri Novi Gorici prvié uradno nasto-
pil kot apostolski administrator ju-
goslovanskega dela goriske nadsko-
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Dr. JANEZ JENKO, koprski Skof

. Vera - zmaga’’

Izhajam iz kmeéke druZine, od
Petrovih, hiSna Stevilka 16 v va-
i Jama, ki pripada %upniji Mav-
fite. Moj ofe je bil Franc, pol-
kmet, mati Marijana, rojena O-
blak, pa je bila z Govekarjeve
demadije na Jami 10. Dva njena
brata sta bila duhovnika: Janez,
Zupnik na Bledu, in Valentin, Zup-
nik v Preski. Tudi njen stric Ste-
fan Jenko, Sovfanov iz Jame, je
bil duhovnik in je vrsto let delo-
 val v Podgrajah na Primorskem.

Na svet sem priSel kot deseti
otrok, fez tri leta pa je Petrova
druzina dobila Se enega fanta,
Franceta. Po dveh razredih osnov-
ne Sole doma sem odSel k stri-
cu, ki je bil Zupnik na Bledu, in
lam sem dokon&al osnovno Holo.
Lepe spomine imam na gimna-
zijska leta v §kofovih zavodih v
Sentvidu nad Ljubljano; tam sem
tudi maturiral.

Novo maSo sem imel v domadi
Cerkvi, pridigal pa mi je stric
Valentin, #upnik iz Preske. Kma-
lu sem se spet vrnil v zavode kot
Vzgojitelj, hkrati pa sem Studiral
za doktorat. Leta 1940 sem spre-
Jel vabilo in odSel v Beograd.

fije. 17. julija 1964 je bil imenovan
Za naslovnega Skofa akufidskega, 6.
Septembra istega leta pa je v Logu

Pri Vipavi prejel #kofovsko posve-
Cenje,

Razmere v beograjski nadiko-
fiji so bile precej drugalne od
nasih. Dobro je bilo, da sem bil
Se mlad in sem se brez vedjih te-
Zav navadil na spremembe. Ka-
toliskih dijakov je bilo na &tirih
Solah, kjer sem udil verouk, okrog
400. Pripadali so razli¢nim narod-
nostim, nekateri so bili tudi
vzhodnega obreda.

Druga svetovna vojna je prine-
sla okupacijo in Nediéev satelit-
ski reZzim. S pregnanci iz Slove-
nije je pridlo tudi nekaj duhovni-
kov, ki so pomagali ves ¢as voj-
ne. Po vojni so se Slovenci vrnili
domov, z njimi pa tudi duhovni-
ki. Nastale so nove razmere; 3te-
vilo katoli¢anov se je moéno skr-
¢ilo. Leta 1946 smo zaceli izdaja-
ti verski meseénik Blagovest. Pr-
ve S§tevilke so iz8le v Nisu, od

133



septembra 1946 naprej pa je Bla-
govest izhajala v Beogradu. Tako
sem poleg drugega dela prevzel
Se skrb za urejanje tega lista in
sluzbo urednika sem opravljal
vse do maja 1964, ko sem zapu-
stil Beograd.

24. marca 1964 je umrl beograj-
ski nadSkof dr Josip Ujéié, moj
veliki dobrotnik. Za menoj je Bla-
govest spet preSla v roke nek-
danjega wurednika msgr. Alojza
Turka, mojega soSolca iz bogo-
slovja, ki je tudi kot beograjski
nadSkof bil njen urednik.

Na praznik presvete Trojice, 24.
maja 1964, sem v boZjepotni ba-
ziliki na Sveti gori pri Gorici u-
radno nastopil kot apostolski ad-
ministrator jugoslovanskega dela
goriske nadSkofije. 17. julija 1964
sem bil imenovan za naslovnega
Skofa akufidskega, Zkofovsko po-
svefenje sem prejel v Logu pri
Vipavi 6. septembra 1964. Upra-
vo trZzafko-koprskega dela in slo-
venskega dela reSke fkofije sem
prevzel 1. septembra 1964. Z do-
voljenjem apostolskega sedeZa sem
te dele upravljal kot celoto. Na
Zeljo svojih primorskih duhowvni-
kov sem vefkrat pisal v Rim, naj
Apostolsko administraturo Sloven-
skega Primorja dokonéno razgla-
si za 8kofijo. Dolgo ni bilo nobe-
nega odgovora, Sele po osimskem
sporazumu med vladama Italije in
SFRJ (1975), se je priblizala re-
ditev tega vpraSanja. 17. oktobra
1977 je bila podpisana uradna li-
stina (bula), s katero se koprska
Skofija lofuje od trzalke, ki je
v Italiji, ter se ji pridruZijo vsi

deli goriZke nadSkofije, trZaSke in
reike Skofije ter deléek pazinske
administrature, skratka wvse pri-
morsko ozemlje na podroéju SR
Slovenije. Slovesnost uradne raz-
glasitve koprske S3kofije je bila
8. januarja 1978 Za izvrSitelja te-
ga uradnega dejanja je bil poo-
blaifen apostolski pronuncij v
Jugoslaviji Michele Cecchini. Slo-
vesnosti so se udelezili vsi slo-
venski Skofje ter sosednja hrva-
ika Skofa iz Poreca in Reke. Ko-
prska Skofija je bila hkrati pri-
kljuéena ljubljanski metropoliji.

Koprska $kofija je po starosti
¢astitljiva, ozemeljsko pa je bila
vedno zelo majhna. Zadnji samo-
stojni rezidencialni koprski Skof
je bil kamaldolenec Bonifacio da
Ponte, ki je umrl 10. januarja
1810. S konstitucijo ,.Locum bea-
ti Petri z dne 30. junija 1828 je
bila koprska Skofija personalno
zdruZena s trzafko, tako da je
bil trzaSki S8kof hkrati tudi ko-
prski, koprska stolnica pa je po-
stala konkatedrala. Matevi Rav-
nikar, doma z Vaé pri Litiji, je
kot trZzaski Skof 5. februarja 1832
uradno prevzel koprsko Skofijo v
soupravo. Ko je po londonskem
memorandumu (1954) cona B Svo-
bodnega trZzafkega ozemlja pripa-
dla pod upravo SFRJ, je uprava
vedjega dela koprske Skofije pri-
§la v roke ljubljanskega &Skofa
Antona Vovka, nato dr. Mihaela
ToroSa ter za njim msgr. Albina
Kjudra, s 1. septembrom 1964 pa
je vso cerkveno upravo na pod-
ro¢ju Slovenskega Primorja apo-
stolski sedeZ izrod¢il meni.
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Stolnica v Kopru, Skofovski sedez dr. Janeza Jenka

Sedanja koprska Skofija je se-
Stavljena iz zelo razliénih delov.
Ze iz verskih navad in stopnje
razgibanosti verskega Zivljenja
Na posameznih podrodjih vidimo,
da so ta podroéja v preteklosti
Spadala pod razli¢ne Skofije. Naj-
vetji del je pripadal gorifki nad-
%kofm priblizno enaka dela pa
Sta v preteklosti pripadala trza-
Sko-koprski in ljubljanski Skofiji.

verskem pogledu je med po-
Sameznimi deli Skofije precej raz-
ik, ki so vidne zlasti po tem, od
0d prihajajo duhovni poklici, po-
Sebej duhovnidki. Na splo§no mo-
'am povedati, da versko Zivljenje
Upada. To potrjujejo statistiéni
Podatki za nedeljnike, za krste, za
Poroke, za previdene in tudi za

§tevilo ulencev verouka. Slove-
nija je na meji, med Vzhodomin
Zahodom, zato se Cutijo vplivi z
obeh strani. Silno je upadlo Ste-
vilo kmelkega prebivalstva. Na
podezelskih Zupnijah skoro ni veé

ljudi, ki bi se preZivljali samo s
kmetijstvom, ampak so poveéini

tudi delavei. Na podeZelju prebi-
valstvo izumira, po mestih in in-
dustrijskih sredi$¢ih pa naglo na-
raic¢a. Ob preseljevanju s pode-
zelja v mesta velik del mladih
druzin izgublja smisel za druZin-

ska izrodila in pogosto tudi za
versko pripadnost. PodeZelske
cerkve postajajo prevelike za

vedno manjie §tevilo vernikov, ki
ostajajo zvesti zemlji, v novih
mestnih sredi$¢ih pa je vse bolj
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&utiti pomanjkanje cerkvenih pro-
storov; ponekod cerkva sploh ni,
drugod so obcéutno premajhne.

Po drugi svetovni vojni je pro-
padlo nekaj podruZnih -cerkva,
zlasti ¢e so bile oddaljene od na-
selij, nekatere tudi zaradi potre-
sa, Veliko podruinih cerkva pa
je v naravnost kritiénem stanju,
kér ni dovolj poZrtvovalnosti in
zanimanja za ohranjevanje kul-
turnih spomenikov. Marsikatera
cerkev je bila zadnja leta tarca
vlomilcev; odnesli so Stevilne u-
metniSke dragocenosti, ki so za
vedno izgubljene. Okradene in
zanemarjene cerkve so pogosto
pedoba verskega stanja Zuplja-
nov. Ne moremo veé govoriti o
.,vernem slovenskem narodu‘.
Globoko verna je ostala le manj-
Sina. PrecejSen del naSih verni-
kov je Se ohranil neko naveza-
nost na vero in Cerkev: otroke
dajo krstiti, poSiljajo jih k wve-
rouku, Zelijo se cerkveno poroéi-
ti, zaprosijo za cerkveni pogreb
umrlih svojcev, vendar pa ne ho-
dijo redno k ma$8i, ne prejemajo
redno zakramentov, v mnogih
stvareh se drZijo ¢isto posvetne
miselnosti, zlasti kar zadeva spol-
no in druzinsko moralo. Tudi sed-
me boZje zapovedi se ne drZijo
posebno vestno, kakor kaZejo sla-
bi gospodarski uspehi. Del nekdaj
vernih ljudi pa je obrnil Cerkvi
hrbet ter se je iz praktiénih raz-
"logov predal miselnosti, ki jo o-
znanjajo sredstva javnega obve-
8¢anja ter jo podpirajo vodilni de-
javniki javnega Zivljenja.

Ne moremo predvidevati prav

lahke prihodnosti za versko #iv-
ljenje. Kristus je vedno bil, je in
ostane , znamenje, kateremu se bo
nasprotovalo® (Lk 2, 34). Simbol
krifanstva je kriZ, ki pomeni od-
poved, Zrtev. Cim nezadrineje bo
sodobni svet z napetimi jadri dr-
vel v materializem, tem krepkejé
se bodo morali verni kristjani od-
lotati za poduhovljeno Zivljenje
ter s sadovi duha delati na§ svet
nekoliko lepdi, bolj§i, bolj boZji.
Pri tem nas mora voditi trdno pre-
pri¢anje, ki ga je izpovedal apo-
stol Janez v stavku: ,Vse, kar je
rojeno iz Boga, premaga svet. In
to je zmaga, ki premaga svet: na-
Sa vera“ (1 Jan 5, 4). Ta stavek
je navdihnil tudi geslo ,Vera —
zmaga‘ (Fides — Victoria), ki
sem si ga izbral ob svojem 3ko-
fovskem posvedenju.

(Tvoja in moja Cerkev)
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Zarisi za portret

»Ceprav je bilo daled, sem bil
vesel, da sem prisel, saj sem go-
voril o Bogu in peljal k njemu
tiste, ki so to hoteli. Zame je bi-
lo to eno izmed najlep&ih do#i-
vetij v mojem duhovniikem Z#iv-
ljenju. Tako je zapisal msgr. An.
ton Orehar o svoji poti v Como-
doro Rivadavia, ko je obiskal slo-
venske fante v decembru 1948. le-
ta. Zdi se mi, da je v tem stavku
monsinjor samega sebe portreti-
ral,

Geovoril je o Bogu v docela vseh
$vojih pridigah in govorih. Ne

mislim na dolZnost, ki jo ima
vsak katolifki duhovnik, da ver-
nikom razlaga resnice o Bogu.
Pri monsinjorju je bilo govorje-
nje o Bogu, njegovih milostih, po-
tih in njegovi ljubezni nekaj o-
sebnega. O Bogu je govoril s stra-
hom boZjim, pa z besedo velike-
ga prijatelja. Velika vedina nje-
govih pridig, da ne refem vse,
so vedno vkljudile na kak naéin
Boga. Zakljulile pa se prav goto-
vo vedno z zahvalo Bogu. Moral
je boZjo prisotnost doZivljati pri
posluSanju resniénih zgodb o Ziv-
Ijenju rojakov-beguncev-izseljen-
cev, Cutiti boZjo roko v svojem
¢udovitem Zivljenju in zaznavati
boZje krmilo pri vodenju begun-
ske barke skozi viharne ¢ase. Glo-
boko spostovanje do lastnega
zemskega ofeta mu je navdihova-
lo spostljivo ljubezen do Boga-
Oceta Saj nam je tudi vedno s
svojimi pridigami risal podobo
Boga kot oceta.

Vesel je bil, da je mogel govo-
riti. Skozi 40 let je neprestano
pridigal, pa ne na ukaz koncila,
temve¢ mnogo preje, in z vese-
ljem, kakor je sam morda nevede
potrdil v zgoraj zapisanem stav-
ku. Ni si mogofe misliti mon-
sinjorja brez pridigovanja v naj-
boljiem smislu, v smislu oznanje-
vanja nauka o Jezusu, o Cerkvi,
Mariji, o krifanskih dolZnostih, o
krepostih, o grehu, o boZjem u-
smiljenju, o vsem, kar je zadevalo
in kadar je zadevalo rojake.
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Vpradujem se, kako je mogoce,
da so ga isti ljudje poslusali sko-
zi 40 let in se niso naveli¢ali nje-
govih besed. Njegova pridiga je
bila zaZelena visoka beseda pri
vsaki naSi prireditvi, verski ali
kulturni. Otrokom je znal govo-
riti tako Saljivo, da so jim re-
snice zadiSale kot cukri; starej-
Sim je govoril tako razumljivo za
1se, da so zlahka tudi koféljiv~
zadeve bile prikazane z vso ja-
snostjo. Kot pridigar ni bil nik-
dar propagandist, temve¢ wvedno
duhovnik, ki ima oblast in dol-
zZnost razkrivati boZjo resnico. Ni
uporabljal kretenj, bolj kot nav-
dufevalna mu je beseda tekla kot
ucitelju, a nikdar se mu ni usta-
vila. Pa kljub neprekinjenemu te-
ku besede, le-ta ni bila prazna in
votla, vse besede so imele teZo
njegove osebnosti in verniki smo
jo sprejemali za pravilno preteh-
tane in Zivljenjsko premisljene.
Da je mogel monsinjor toliko let
govoriti, je treba pogledati v nje-

govo pripravo. Bil je verouéni
profesor, toda njegovo izobraZe-

vanje ni prenehalo do konca Ziv-
ljenja. Iz njegove velikanske knji-
Znice vzame$§ knjigo, pa najdel v
njej podobico, kjer je on ustavil
oko, pa poddértal, kar mu je bilo
vazno. Neprestano je kupoval bo-
goslovne knjige, da je zmeraj o-
stajal sodoben in informiran o te-
ku Zivljenja. To mu je sluzilo, da
so bile pridige vedno za sodobno
druzhbo.

Govoril je tistim, ki so to ho.
teli. Pri vsem svojem delu je
iskal samo sodelavce, ki so iskre-

no in dobrovoljno hoteli sami s0-
delovati. Nikogar ni silil, §e manj
ukazoval, nikogar tudi ,ukanil®
za sodelovanje, Zato je naSa ver-
ska skupnost pristna, neprisilje-
na, iskrena, prostovoljna. To jé
njen element, ki jo spaja. To jé
bila metoda in narava monsinjor-
ja. Tako se more tudi razumeti,
da ni hotel biti v nadlego tiste-
mu, ki ga ni hotel posluiati. Pa
teh najbrZ ni mnogo, saj jih je
prej ali slej njegova iskrena na-
rava pridobila, da so ga celo ra-
di posludali.

Naj bo to eden izmed =zarisov
za podobo o msgr. Oreharju, ki
jo dolgujemo naiemu narodu, saj
je del njega wvodil skozi 40-letno
puic¢avo in ga ohranil Zivega in
prisotnega.

Milan Magister
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Monsinjor Anton

Orehar -

odtenki z njegove podobe

Ne bom povedal ni¢ novega;
morda pa bo to in také prvié za-
pisano.

Ko smo se imeli Se za Studen-
te, Ceprav je Ze vsakdo izmed
nas opravljal tezaSko delo v tej
ali oni tovarni, delavnici ali tu-
di Ze pisarni, smo se vetkrat do-
bili na kratke pomenke, ki so se
potem raztegnili na dolge ure.
Téme teh srefanj so bile seveda
raznolike. Iz enega rahlega wvzgi-
ba, se je dogodilo, da se je pred
nami odprla kar cela pahljaca
vpraSanj, spominov, uvidov, po-
bud, opazk in celo jedkih kritik.
»Zasli* smo na vsa podrodja
zdcmske, narodne in svetovne po-
litike; s posebno slastjé smo se
dotikali kulturnih pojavov v na-
81 zdomski srenji, ,preredetali‘
smo zaresne in umiSljene pesni-
ke ter pisatelje, pregledali in
popravljali“ likovne ustvarjalce
in njih dela, gledali§énike in gle-
daliSke predstave. Izpod drobno-
gleda naSega zanimanja se ni mo-
gel izmakniti niti kamendek ta-
kratnega zdomskega mozaika.

Tega je zdaj Ze dvajset, tride-
set let? Mogofe celo manj; ne
bi lagal, ko bi vse to postavil Se-
le v viéeraj8nji dan, seveda v raz-
ponu ¢asa, ki ga ne merijo urini
kazalei, pa¢ pa intenzivnost oseb-
nih doZivetij ali pa Z%ivost lepih
in davnih spominov. Ne vem, kaj

je danes strZen burnih debat, ki
— domnevam — morejo razgibati
organizirane zdruZbe ali sponta-
ne dru§c¢ine naSih mladih v slo-
vensko-argentinski srenji, zdaj,
ko stojimo zadnji od prvih zdom-
cev 7e na ozarah svojih dni, iz-
pregamo in cdhajamo. Zelel bi, da

bi bil lok njihovih pogovorov
mavritasto raznobarven, kot je
bil na$.

Ta dolgi preludij v polno vse-
bino gornjega naslova se mi je
sam po sebi izmotal iz podzavesti,
ko sem na pragu novega leta li-
stal po dveh, treh Stevilkah Du-
hovnega Zivljenja, ki so se poklo-
nile osebnosti in delu monsinjor-
ja Oreharja: julija 1984 ob nje-
govi zlati masi, pa po marcu lan-
skega usodnega leta, ki je uokvi-
rilo dan njegove smrti. Priganja-
la me je namreé obljuba, dana
potrpezljivemu uredniku te nase
verskokulturne revije, da bo tudi
moje pero zarisalo kak nov od-
tenek na monsinjorjevo podobo,
ki jo je Ze tako stvarno in verno
prikazala vrsta odli¢nih piscev v
emenjenih Stevilkah in tudj v dru-
gih listih.

In, da ne bi ponavljal, kar so
zZe drugi ob svojem c¢asu vedeli
povedati, sem Sel brat in gledat
tako bogat prikaz monsinjorjeve
podobe. (To samoljubno stremlje-
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nje po originalnosti se samoumev-
no oprosti vsakemu piscu!)

Ne bom povedal ni¢ novega, e
retem torej, da je bil monsinjor,
¢e ne stalni, pa pogosti predmet
tistih pogovorov ne samo v na-
Sem ,zakljutenem‘ krogu, pad
pa menda povsod pri oZjih in
8ir§ih omizjih, ali kjerkoli sta se
nafla dva delovna ¢lena naSe no-
ve emigracije. Na kroZnik dnev-
nih pogovorov je prislo skorajda
vse, kar naj bi rajni sam ali pa
njegov Siroki krog zvestih gara-
¢ev ,napatnega* storil ali ,do-
brega* opustil.

Rajni gospod takrat menda Se
ni imel ¢astnega naslova monsin-
jorja; pa ¢etudi bi ga Ze imel, smo
ga kratkomalo poimenovali samo
z njegovim trizloZnim priimkem
in pri tem — bi kdo rekel — po-
zabljali na najosnovnejfe zahte-
ve zmerne olike. Spominjam se
svojega dobrega znanca Toneta,
ki je monsinjorja vedno, kadar-
koli ga je omenjal, poimenoval
kar z njegovim krstnim, domace
skrajfanim krstnim imenom: To-
ne to in Tone ono. Vtis mi je da-
jal nekega prisréno napetega raz-
merja med dvema sogovorniko-
ma, Ceprav je bil eden seveda
vedno cdsoten. Ta fizitno vedno
odsotni (monsinjor) pa je med
nami dan za dnem pridobival na
vsevecjem spodtevanju in tihem
priznavanju njegove velikanske
ustvarjalnosti. Zato si upam tve-
gati takle zagovor za naSo do-
mnevno nespostljivost, ko mu v
zasebnih pogovorih o njem niti
»gospoda‘ nismo privcddili; da je

bil namreé tisti ,krivi“ wvzrok
monsinjorjev hitri porast v sre-
di&no osebnost in dejavnik nase
argentinske emigracije. To je tak
primer, ko si ljudski instinkt svo-
je voditelje in velmoZe kar naj-
krajSe poimenuje in je také tudi
nam vsaka omemba dragega mon-
sinjorja dovolila éim krajSo poo-
znako.

Da se povrnem na zadetno mi-
sel: na enem tistih naiih razteg-
njenih (in zgoraj omenjenih) raz-
pravljanj, ko je bil rajni mon-
sinjor spet ,na piki“ ker je bil
pa¢ Ze dolgo ,na S8pici“, se je
pogovor zasukal na duhovnidki
vidik tako vsestranske osebnosti-
Med nami tedaj prisotni goredi
zagovornik psiholoSkih analiz si
je drznil izpovedati tole enostran-
sko misel, ko je zatrdil: monsin-
jor je zelo dober profesor vero-
nEa pa s

,.Je zelo dober profesor verou-
ka, pa...“ ta dozdevno znanstve-
ni zakljudek psiholoSke analize
me je potem vecCkrat buril in ga
nisem mogel sprejeti za edino ve-
ljavnega. Zato sem si vestno be-
lezil v spomin epizode iz mon-
sinjorjevega bitja in zitja, ki so
zavracale tisti kritiéni ,,pa“.

Monsinjor Orehar je bil oseb-
nost, lu¢ na svetopisemskem mér-
niku. O tem ni dvoma. Bil je mag-
neti¢na pojava, katere privlad-
nost je bila ofitna in zato neopo-
re¢na.

Moj prvi stik z monsinjorjem
— ki mi je ostal v spominu —
sefe v leto 1938, ko sem bil e-
najstletni poba in sem prisluhnil
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Profesorski zbor »Slovenskega srednjeolskega tefaja ravn. Marka Bajuka®

\;Hlm'cnski higi v Solskem letu 1982 ob obisku nadikofa dr. Alojzija SuStarja.

Prva vrsta, od leve: msgr. Anton Orehar, nadskof Sustar, ravnatelj Tomaz

I)ehewc, tajnica Marjana Marn. 2. vrsta: Maks Nosé, Albin Magister, Mar-

0 Kremzar, Katica Cukjati, Mirjanka Vorsié, Neda Vesel, Mirjam Jereb. 3.

Vrsta: Tine Debeljak ml., Franci MarkeZ, Pavle Rant, Vladimir Vorsi¢ in
BoZzo Stariha.

Pogovoru, ki ga je imela moja te-
ta, GoSarjeva Dora, z mojo mamo.
Iz navdufene pripovedi sem ujel
besede o ,novem, lu$tnem kapla-
nu*, ki da zdaj vodi Marijino kon-
8regacijo deklet v nasi, Sentvi-
8ki fari, Prilastek ,luften’ se ni
Omejil seveda samo na ¢edno zu-
hanjost novodoilega duhovnika,
ampak predvsem na prisréni stik,
ki ga je uspel umsko in duhov-
No pbhdarovani dusni pastir tako
hitro ostvariti.

Po tem so minevala leta, mi-
hila so &tiri desetletja.

Na tleh Argentine...

Slisal sem za motzakarja sred-
njih let, ki Zivi v bliZini mesta
Rosario: nafe krvi in nasih na-
vad; skozi taborii¢a je Sel kot
razposajen fanti¢, Potem se ga je
oprijel prah in vonj zemlje, da je
e bolj vzljubil zemske dobrine.
Na svojih poteh v notranjost de-
%ele ga je monsinjor redno vsa-
ko leto poiskal, da sta se pod
najbliZzjim drevesom njegove do-
matije na samem pogovorila o
tezavah telesa in duSe bridko-
stih, ki se je ob takih prilikah
umaknila zunanjemu blii¢u, o-
pravila letno bilanco in poravna-
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la zakasnele racune.

Dober profesor verouka, pa tudi
dobri pastir!

Zdaj mi je #Zal, da sem prene-
katerikrat prezrl ali pa hitro po-
zabil na navidez nepomembne o-
kolnosti, zdruZene z duSnopastir-
skimi obiski skrbnega du3ebriz-
nika; tako bi bil zdajle tale za-
pis konkretnejsi in bi pridobil na
teZi in na videzu verodostojnosti.
Tako pa mi je ¢vrsté zasidran v
spominu primer, katerega kraj
in ¢as in ime so ostali v pozabi,
ko je samo monsinjorjeva kari-
zma dosegla za duso slovenskega
rojaka srefen in miren prehod na
oni svet.

Polno gotovost o duhovniski ve-
licini dragega pokojnika pa sem
dobil nekaj let pred odhodom v
vecénost. Ker sem bil prepri¢an —
bolje re¢eno: sem vedel, da je Se-
gav Clovek — sem ga nekol na-
gajivo pobaral malo za falo, dru-
go zares: ,Monsinjor, kaj bi Ze-
leli, da vam zapiSem v va$ ne.
krolog, ko bo prifla ura za to?*

Dobrodusno me je pogledal —
tako nekako kot ga kaZe fotogra-
fija objavljena na strani 216 v
lanskoletni majski Stevilki Du-
hovnega Zivljenja — potem pa se
je malee zresnil (videl je prav,
da je v SHaljivi obliki zastavlje-
hega vprafanja resna vsebina) in
rekel: . Alel, zapidi, da Se nik-
dar v Zivljenju nisem srecal res
hudobnega éloveka!*

Se druge Zelje je odkril nam
tedaj, nisem si jih zapomnil in
nisem si jih zapisal. Tista zgo-
raj... da v svojem razgibanem

Zivljenju Se ni srefal res hudob-
nega ¢loveka... pa je bila Ze ne-
kje zapisana in jo torej ponav-
ljam. Svetlost le-te je zatemnila
vse druge?

Naj zareZem Se dve faseti v Ze
izbruseni lik monsinjorjeve oseb-
nosti.

Gospod je bil namreé Segav
¢lovek; vedno sem ga kot takega
poznal 8e iz taboriS¢nih dni v
Serviglianu in Senigalliji. Ta nje-
gov dobroduSno Saljivi odnos do
sogovornika, ki pa ni bil nikdar
preieren, Se manj objesten ali
celo nepriliden, mu je bliZal srca
ljudi vsakovrstne starosti. Hudo-
mufno se je sicer rad pohvalil,
da je Gorenjec, a mu ljudje te
..slabosti niso zamerjali; mogo-
fe zato, ker je take ,izjave dajal‘
le v druzbi Gorenjcev. (Ne vem,
¢e tole odgovarja zgodovinski re-
snici!). Segavost, ta, mlaj§im ro-
dovom, se zdi, tako nedostopna
lastnost razboritih duhov, je bila
monsinjorju urojena.

Monsinjor pa vendarle nikdar
ni stopil dol s stopnic svojega du-
hovnifkega dostojanstva, da bi
se priblizal ,plebi*“ (, preproste-
mu* ljudstvu) in tako bolj
.vigal®, Taka demagoSka ali, Vv
danainjem Zargonu povedano, po-
pulisti¢na sladkobnost ali grobost
kretenj mu je bila tuja in ne-
vredna duhovniSskega poslanstva.
Vedel je, katero je njegovo me-
sto in kak®fna vloga, tudi v vese-
li in razigrani fantovski druzbi.

Ob zlatem jubileju svoje nove
madc je monsinjor dobil Stevilne
osebne in pismene Cestitke. Bele-
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Ba dne pa Se ni videlo dolgo pi-
Smo oZivljenih spominov na po-
kojnega Zupnika v begunskem ta-

Orif¢u Senigalliji t. 9, ki mu
a je posvetila ena njegovih ov-
Cit“, Ne vem tudi, ali je kopija
le-tep prisla monsinjorju kdaj v
Toke. Ker ima anekdoti¢no vred-
Nost, bom tvegal in brez avtorje-
Vega dovoljenja izpisal tale raz-
meroma kratki, sodni odstavek:
_ »V osebnik stikih sem Vam Va-
Se dolge pridige veckrat pootital.
Ne vem, ¢e Vam je bilo to od-
ved, ali za res ali za ,hec* ste
e neko¢ ,zabremzali*: . Rude*,
(vsi so me klicali po mojem ime-
nu, le Vi ste dosledno kazali svoj
gBorenjski izvor). Rekli ste mi
torej: | Rude, pa ti res misli¥, da
S50 moje pridige predolge?“ Ta-
krat sem zbral vso svoio koraj-
Zo in cdlotno pribil: ,Res!“ Na-
to ste mi obljubili, da odtlej ne
bodo ve® bresegale svojih petnaj-
stih minut. Hitre obljube pa Vam
je bilo takoj Zal, zato sem moral
Popustiti, pa sva jih ,podaljfala‘“
Na dvajset minut. ¢Se bo pa ved,
Pa bom dal znamenje.

Naslednjo nedeljo sem se pri
masi pred zaletkom pridige use-
del na grobo desko in fakal. da
boste izpolnili dano besedo. To-
da, kaké sem bil razofaran, ko po
izpolnjenih dvajsetih minutah e
niti najmani ni kazalo na konec
VaSega navduenega pridigovanja!
Kazalec na uri je %e krepko pre-
segel med nama dogovorjeni ¢as.
Vsa moja notranjost je omahova-
la med ,da“ ali ,ne“. Kon&no
Sem se postavil na najvisjo step-

nico tabori§¢nega kora. (Pisec pi-
sma je namre¢ pel v zboru.) Po-
gledal sem naokrog, da bi vse
ostalo le med nama. Iz Zepa sem
potegnil robec in pomahal z njim
nad glavo, tako, kot mahajo v pri-
stanis¢ih potnikom na ladjah, ki
se oddaljujejo od brega, tisti, ki
cstajajo.

Se predno sem spravil robec v
Zep, je izpred oltarja zagrmelo
kot na sodni dan: , Amen!* in
pridige je bilo konec. (fe ste ta-
krat tisti amen pribili v logi¢nem
zakljucku k wvsebini pridige, Se
danes ne vem, ker sem med njo
vso svojo pozornost posvetil le
med nama dogovorjenemu casu.‘

Pripis na rob tegale zapisa:
monsinjorjeva duhovitost je bila
znana ne samo oZjemu krogu
njegovih sodelavcey. Zato bodi
in bo Se bogata béra vseh zgod-
bic, ki so ozaljSale stike ljudi z
nepozabnim pastirjem. Vendar ne
bo je, o tem sem prepri¢an, med
njimi nobene, kjer bi monsinjor-
jeva, razpoloZenju primerna du-
hovitost lesketala na radun sobe-
sednika. Kajti velik je bil tudi v
drobnih stvareh.

Ales Gosar
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Videz ali resnicnost

(Ob prvi obletnici smrti msgr. Antona Oreharja)

Osebnost pusca za seboj lahko
nevidno, a zato ni¢ manj resnic-
no sled, medtem kc ostaja za élo-
vekom, ki sredi Zivljenja le ,igra
neko vlogo*, kljub navideznim u-
spehom — praznina.

Dober igralec ustvari videz re-
sni¢nosti; pravimo, da je preprié-
ljiv, ko s pomodjo dcbrega bese-
dila in spretnega reZiserja ustvar-
ja videz, ki pomaga, da se v¥i-

. vimo v neki resnifen, feprav ti-
sti hip le ponazorjen problem.

Temu problemu se igralec pod-
redi in “zato je razumljivo, da se
po vsakem nastopu zaskrbljeno
spraduje, kaj pravijo o njegovi
prepric¢ljivosti gledalei in kriti-
ki. Kadar se gibljemo v ..nereal-
nem®, to je ,navideznem‘ svetu
odra, ima obfinstvo pravico in
dolZnost presojati igro po videzu.
V svetu resnifnega Zivljenja pa
- moramo stvari in dejanja preso-
jati le po njihovi resniénosti.

Pravica presojanja po videzu
neha tam, kjer se priéne realno
Zivljenje.

Sodobna tehneclogija nam pri-
nada ,videz" s pomoéjo televizij-
skega zaslona v sredo druZinske
sobe. Vendar, medtem ko je nekod
gledaliife jasno lodilo med igro
in resni¢nostjo, te jasnosti v so-
dobnih masovnih obéilih ni. 8iri
se prevara, da imamo za resnifno
vse, kar nam ,prepriéljivo* pri-

kaZejo, medtem ko se nam zdi,
da je navidezna ,predstava‘ do-
godkov vaZnejSa od resnifnosti
same,

Dogaja se nam, da, postavlje-
ni pred javno mnenje, premisli-
mo najprej, kakdno ,sliko bomo
ustvarili* s svojim nastopom, ka-
ko bo naSe mnenje .odmevalo
med posludalei, in Sele nato mor-
da, kaj v resnici smo, mislimo
in hoftemo. (e nismo zasidrani
globoko v resnifnosti, postanemo
lahko kaj kmalu le veé ali manj
spretni igralei, ki ne loé¢ijo wveé
med igre in resni¢nostjo pa tudi
med zunanjim -odobravanjem in
lastno vestjo — ne.

Pri¢nemo iskati ,.efekt*“ — na-
mesto resnice. Kadar pretirano i-
§¢emo odobravanje, se nam lah-
ko zgodi, da se po hipu blii¢elega
.uspeha* znajdemo oropani dela
lastne biti in %e bolj odvisni od
sveta kot prej. Resni¢nost, ki je
okvir pristnemu osebnemu Ziv-
ljenju, je namre¢ neizprosna V
svojem razgaljanju videzov. To
dela pocasi, a temeljito.

Mnenje, ki ga z naSimi deja-
nji vzbudimo med ljudmi, nam je
lahko v pomoé, da se spraSujemo
o Cistosti svojih namenov, o pra-
vilnosti sredstev, o primernosti
dejanj, nikakor pa ne smemo po-
stavljati svojih odloditev pod var-
ljivo lué¢ tuje presoje. Sicer se
nam lahko zgodi, da bomo iz oseb
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Postali ]e igralei vlog, ki nam jih
do narekovali drugi.

Tudi kot skupnost si moramo bi-
1 na jasnem, da je vaZno biti do-
er in zvest, ne pa le skrbeti, da
bomo videti dobri in zvesti. Videz,
ki ne odgovarja resnicnosti, je
%, ta pa je nevarna sovraZnica
; VlJGn]a Zato naj nas skrbi ved-
N0 le resnitnost, tako nasa ka-
Or tuja, medtem ko bodimo do
Videza brezbrizni!

Kdor dela in #ivi v skladu s
Stvarnikovo wvoljo, zvest narodu
In Cerkvi, ga ne bi smelo skrbe-
ti, de je iz dololene daljave , vi-
deti“ yveren in ¢vrst narodnjak.
Bitj Slovenec, biti kristjan, biti
demokrat, biti politi¢en emigrant,
0 je vazno; povsem nepomembno
Pa je, kako na%a zadrZanja pre-
‘S0jajo drugi iz takega ali drugad-
Nega zornega kota. Resni¢nost bo
konec koncev modnejia od vsa-
€ga videza. Sila je namrel v re-
Shici gami,

Ge si ob spominu na nafega
bokojnega ofeta msgr. Antona O-
'eharja izprafujemo vest, se vpra-
Sajmo tudi, ali smo v preteklem
€tu posvelali vet pozornosti te-
Mu, kar smo in kar moramo bi-
h, ali pa nam je morda vzela veé
tasa skrb, da bi se postavili, da
! nas drugi videli, kakini smo
ali kakini naj bi bili! Ali ima v
nasem osebnem in skupnostnem
vljenju 8e vedno prvo mesto
"esni¢nost ali pa se skuSamo Ze
Zadcevoljiti z zunanjostjo? Ali smo
5€ pripravljeni pric¢ati z lastnim
vljenjem ali %e segamo po pro-

pagandi, ki se zadovoljuje z vi-
dezom?

Ob obletnici smrti msgr. Ore-
harja se upravi¢eno spraSujemo,
odkod notranja sila in mo¢, ki jo
je ta moz izZareval. Del odgovo-
ra je gotovo, da je rajni po zgle-
du skofa Gregorija RoZmana skr-
bel predvsem za resni¢nost v se-
bi in okrog sebe in bil v molit-
vi globoko povezan z Virom Re-
snice. Bil je zvest sebi, svojemu
Stvarniku in svojemu rodu pa
ponosen na vse to, kar je iz ne-
skonéne Resni¢nosti prejel v dar,
Preziral je videz in ljubil stvar-
nost, ni iskal popularnosti in je
bil prav zato resnifno ljudski, n
iskal ugleda, a nas je zapustil kot
najuglednejsi ¢lan skupnosti, ni
sprejemal ,vlog“, ki so mu jih
ponujali  oboZevalci ,.uspeha*,
marved je ostal sejalec na boji
njivi, za katero je vedel, da ni
kaka topla greda, temve¢ odprto
polje. poirebno neprestane obde-
lave in skrbi.

Njegova osebnost nam je z vsa-
kim dnem vidji zgled samoza-
vestnega - slovenskega kristjana,
ki se zaveda, da je odgovoren za
to, kar je, in ki mu ni mar pra-
znega videza.

Marko KremZar

145



Obisk sv. oceta v Argentini

Ko se je po prvem kratkem o-
bisku v Argentini leta 1982 sv.
ofe poslavljal, nam je ob'jubil, da
nas bo kmalu spet obiskal. Sedaj
to obljubo izpolnjuje. e bo vse
poteklo, kot je predvideno, ga bo-
mo v mesecu aprilu imeli med
nami. V ve¢ dneh svojega biva-
nja v Argentini bo obiskal neka-
tera vedja argentinska mesta, kjer
se bo seSel z vsemi plastmi ka-
toliskega Zivljenja: z laiki in du-
hovniki, z mladimi in bo'niki, s
pedjetniki in delavei. Vsem bo
prinesel blagoslov svoje prisotno-
sti in svojo jasno uciteljsko be-
sedo. Prihaja za katoli¢ane, kot
njihov vrhovni pastir in skupni
oce. A prihaja tudi za vse Argen-
tince dobre volje, ki jim je mar
resni¢nih ¢lovecdanskih in kric¢an-
skih vrednot in ki so v skrbi za
ohranitev in utrditev miru in le-
pega soZitja med ljudmi.

Za nas katoli¢ane je sveti ole
Kristusov namestnik, Petrov na-
slednik, kateremu je kot neko¢
Petru, bila izrofena vrhovna pa-
_stirska skrb za vso Cerkev, za pa-
stirje in vernike. Njegov obisk je
pastoralen obisk, obisk pastirja,
da nas potrdi v veri in ljubezni
in nam pokaZe pota, kako naj ob
koncu 20. stoletja svojo vero Zi-
vimo in uresnitujemo svoj kr-
S¢anski ideal v teZkih razmerah,
ki zahtevajo novih, véasih drznih
nad¢inov uveljavljanja krianskih
nacel. Uéil nas bo pa tudi, kako
naj bomo v teh spremenjenih

okolii¢inah nosilci Kristusoveg?
veselega oznanila v pluralistién!
druzbi.

Gutimo, da je papeiev obisk %€
sam na sebi nekaj izrednega, brez
ozira na to, kdo je sedanji papeZ
Izredna religiozna in ¢loveska 0
sebnost Janeza Pavla II. pa po°
membnost obiska Se poveda. €
do pred nedavnim papeZi niso ho-
dili obiskovat posameznih Cerkva
po svetu, zlasti ne izven Evrop®
je bilo to razumljivo, ker paé ni-
so bile dane tehniéne moZnosti 24
kaj takega. V modernem casu S€
bomo pa tudi tega kmalu priva
dili, ker je to brez dvoma nov
nadin izvrievanja papeike pastir-
ske sluzbe.

Papezev obisk naj bi bil za nas
pravi misijon, od Boga nam dana
izredna priloZnost za prenoviteV
in poglobitev naSega verskegd
Zivljenja. PapeZ nas ne pride s
mo pozdravit. Prihaja k nam kot
vrhovni uéitelj, ki nas bo spom”
nil vélikih nacel nalega krican-
skega Zivljenja in nam nakazal
morda tudi novih poti v mnaSem
apostolskem prizadevanju. Ni dvo-
ma, da bo zavzel tudi jasno iP
odloéno stalijée do vseh velikil
problemov, ki jih doZivlja in pré
#ivlja danasnja Argentina. Nj€
gova odkritosrénost in jasnost V
tem pogledu sta Ze proverbialnk
,Prili¢no ali neprili¢no®, prav
kakor pravi sv. Pavel, nam bo po%
vedal, kar bo smatral za svo0)?
‘dolZnost. Zato pripravimo svO°
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Ja srca, da bodo odprlia za nje-
gove besede, da bo njegov obisk
res rodil lepe in bogate sadove.
Ne gre le in predvsem za to, da
bapeZa vidimo od blizu (premno-
g1 prvikrat), da sliSimo njegove
govore, ampak da se njegova pri-
sotnost med nami spremeni za
vsakogar izmed nas v klic boZje
milosti, da poZivimo svojo vero in
si damo osvetliti velika vpraSa-
nja naSega osebnega in druZbe-
nega Zivljenja z boZjo ludjo in
da se nauZijemo ncvega veselja
in navduSenja za svojo apostolsko
dejavnost.

Z molitvijo torej pripravimo
Svoja srca na papeZev prihod!
Brez te duhovne priprave bi pa-
pezev cbisk lahko za trenutek po-
Zivil nade versko navduSenje, a
trajnejiih in globljih posledic ne
bi imel. Mi pa hofemo, da bo
njegov obisk pomenil novo dobo
katolicizma v Argentini, podobno

kot je pomenil veliki mednarodni
evharistiéni kongres v Buenos Ai-
resu leta 1934, pravo versko po-
m'ad za ves narod, od katerega
argentinska Cerkev Se danes %i-

V1. Lojze Kukovica
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Iz pastirskega pisma slovenskih Skofov za postni ¢as 1987

O spreobrnitvi in spokornosti

SPREOBRNITEV

Dragi bratje in sestre!

Slovenski 3kofje se spet obra-
¢amo na vas s skupnim pastirskim
pismom. V duhu postnega casa,
pa tudi zaradi velikega Zivljenj-
skega pomena bi vam radi letos
spregovorili o spreobrnitvi in od-
govornosti v naSem Zivljenju. Kaj
naj kot kristjani mislimo o spre-
obrnitvi in kaj o odgovornosti?

Klic k spreobrnitvi ni le na za-
¢etku evangelija, ampak je tudi
v srediS¢u vsega svetopisemskega
oznanila. , Sprecbrnite se*, je bi-
la prva beseda, s katero je na-
stopil Janez Krstnik (Mt 3, 1) in
potem Jezus na zacletku svojega
javnega delovanja (Mt 4, 17; Mr
1, 15). Prav tako je Peter na bin-
kositni praznik po prihodu Svete-
ga Duha zaklical mnoZicam:
,Spreobrnite se!*“ (Apd 2, 38).
Kjer koli Cerkev oznanja Kristu-
scv evangelij, mora jasno posta-
viti zahtevo in glasno klicati:
..Spreobrnite se!*

Ta klic pa velja najprej Cerkvi
sami, vsem udom Cerkve, od naj-
vidjih in najbolj vidnih pa do
najmanjSih in na videz nepo-
membnih. Cerkev sama potrebu-
je stalnega sprecbracanja in ne-
nehne prenove.

Navadno je spreobrnitev dolgo-
trajno Zivljenjsko dogajanje, oseb-
no zorenje z uspehi in neuspehi, z

vedno novimi poskusi in zaletki.
Za veliko ljudi obstaja spreobr-
nitev morda v neprestanem iskre-
nem iskanju, nenehnem posku3a-
nju, vedno novem zalenjanju. A
kogar bo Bog v njegovi zadnji
uri nasSel v takem iskrenem no-
tranjem razpoloZenju, tam bo to
neposredno srecanje z Bogom, ta-
ko smemo upati, hkrati tudi do-
konéna spreobrnitev k Bogu. Rav-
no v tem je naSe veliko upanje,
da Bog v Zivljenju upoSteva Ze
iskreno voljo in resno prizadeva-
nje. Seveda se mora to pokazati
tudi v dejanjih in v vedno novih
poskusih.

Pred Bogcm smo vsi gredniki,
nagnjeni k slabemu in zapleteni
v greh sveta. Izpostavljeni smo
tolikim gresnim priloznostim, no-
tranjim in zunanjim skusnjavam,
ki jim velikokrat tudi podleZemo.
Zato vsi potrebujemo spreobrnit-
ve in to vedno znova. Brez spre-
obrnitve ni mogode hoditi za Kri-
stusom in ne biti deleZen boZjega
Zivljenja, ne dosedi notranjega
miru vesti in srca, miru z Bogom
in z ljudmi. Postni ¢as imenuje-
mo ¢as milosti in to je prav za-
radi njegovega klica k spreobr-
njenju. Spreobrnitev pa je treba
potrditi in preveriti v zakramen-
tu sprave, se pravi v kesanju,
spovedi, duhovnikovi odvezi in no-
vem zacetku.
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Ce vsi potrebujemo spreobrnit-
Ve |in sicer v njeni celotnosti in
Elobini, pa ima vsak vsak &lovek
Svoje posebno podrodje, kjer je
Zanj sprecbrnitev posebno nujna.
Za mladega je to nekaj drugega
kakor za starejiega, nekaj druge-
8a za zdravega kakor za bolnega,
Spet nekaj drugega za bogatega
kakor za reveZa. Za nekoga je
Spreobrnitev nujna zaradi njego-
Ve nepostenosti, laZi in krivie, ki
lih dela; za drugega zaradi nje-
BEdve razbrzdanosti in neurejeno-
Sti v spolnem Zivljenju, pijadi in
Zaprayljanju svojih talentov; spet
Za drugega zaradi njegovega od-
flvanja Boga na rob in zanemar-
Janja verskega Zzivljenja, molitve
In zakramentov, V letonjem po-
Stnem ¢asu, dragi bratje in sestre,

z vso iskrenostjo in resnostjo pre-
mislimo, kje nam je spreobrnje-
nje potrebno, kje nas Bog osebno

kli¢e, vabi in laka, da se spreo-
brnemo.
ODGOVORNOST

Na kakSen nac¢in smo odgovor-
ni? Najprej je odgovoren vsak za-
se, za svoje svobodne odloc¢itve in
dejanja. Vendar nihée ni odgovo-
ren samo zase, nihdée ni neocdvi-
sen in lofen od drugih.

Zavestna osebna odgovornost v
vesti je znamenje ¢lovekovega do-
stojanstva, njegove duhovne zre-
losti in svobode. Kajti ¢lovek je
odgovoren le za tista dejanja, za
katera se je svobodno odlocil.
Vsaka omejitev svobede, vsaka
prisila katere koli vrste zmanj-
Suje ali celo odvzema osebno od-
govornost. Drugi vatikanski cerk-
veni zbor zato poudarja, da je
¢ut za odgovornost znamenje du-
hovne in nravne zrelosti ¢loveske-
ga redu in zato kar najvedjega
pomena (prim. CS 55).

Za katere reci smo sami in sku-
paj z drugimi odgovorni v §vo-
jem osebnem Zivljenju, v Cer-
kvi in v druZzbi Za vse vrednote,
ki so nam zaupane in izrocene,
da jih varujemo in zanje skrbi-
mo, jih razvijamo in ohranimo
poznejSim rodovom. Verni v Cer-
kvi imamo odgovorncst za ure-
snitevanje boZjega kraljestva, za
utrditev vere, upanja in ljubezni,
za resni¢no kricansko Zivljenje.
Skupaj in solidarno z vsemi dru-
gimi v druZbi smo soodgovorni
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za tiste ¢loveS8ke in eti¢ne vred-
note, brez katerih sploh ni élove-
ka vrednega Zivljenja in mirne-
ga soZitja. Vsi smo odgovorni za
Zivljenje od spodetja do konca,
za socialno praviéncst, za svobo-
do in enakopravnost, za mir in
medsebojno spostovanje, za ra-
zumevanje in pomoé. Danes se Se
posebej zavedamo, kako smeo wvsi
in vsak osebno odgovorni za na-
S0 slovensko kulturo in jezik, za
narodno samobitnost in zvestobo
svojemu izrodilu, a tudi za spo-
Stovanje wvsakega drugega naro-
da, kulture in jezika.

S tem pismcm, dragi bratje in
sestre, bi vas radi spodbudili, da
bi se #e holj zive zavedali svoje
edgovernosti, jo Se z veljo pri-
pravljenostjo vzeli nase in vpliva-
li tudi na javno mnenje. Vendar
se zavedamo, da bcdo Se naprej
ostale toZbe o neodgovornosti. Se
vedno bo veliko takih, ki bodo
iz lahkomiselnosti, sebi¢nosti ali
osebne udobnosti bezali pred od-
govornostjo v osebnem, zakon-
skem, druZinskem, poklicnem in
javnem Zivljenju. Nekateri se bo-
do izgovarjali, da sami ni¢ ne zmo-
rejo, da je njihov deleZz odgovor-
nosti nepomemben in njihovo pri-
zadevanje brez uspeha. Izgovar-
jali se bodo na druge, na slab
zgled v malem in velikem, in v
tem iskali opravi¢ilo za svoje iz-
mikanje pred odgovornostjo.

Ceprav imajo izgovori svojo te-
Zzo, nam kot vernim kristjanom,
pa tudi kot zrelim in resnim lju-
dem ne preostane drugo, kakor
da se znova zavemo pomena, po-

trebe in nujnosti osebne odgovor-
nosti. Ni druge poti, kot da jo
sprejmemo in nosimo solidarno
skupaj z drugimi. Pri tem nam
dajeta posebno mo¢ vera in za-
vest, da je prvi, ki nosi z nami od-
govornost za Zivljenje in svet, za
sedanjost in prihcdnost, Bog, na8
stvarnik in gospodar ¢asov in zgo-
dovine. Ne vemo sicer, zakaj Bog
pcgosto moldi in ¢aka, ostaja skrit
in ne pcsega vmes pri tako ne-
odgovornem pocetju ljudi. kot ga
doZivljamo. Zaupanje v Boga, na-
Sega nebefkega Ofeta, je na vpra-
Sanje edini pravilni odgovor.
Drag: bratje in sestre! Zelimo
vam vseh darov in sadov Svete-
ga Duha, da bi mogli v veri, upa-
nju in !jubezni, v medsebojni po-
moc¢i in molitvi drug za drugega
sprejeti bozji klic k spreobrnitvi
in ga vedno bolj uresni¢iti v o-

sebri odgovernosti. Pri tem wvas
spremljamo s svojimi molitvami

‘n vas prosimo, da se tudi vi spo-
minjate nas pred Gospodom.

Blagos'ov vsemogolnega Boga
Oceta in Sina in Svetega Duha
naj pride na vas in nad vami
vedno opstane. Amen.

Vasi skofje
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NA KRIZPOTJU

Razpelo, velik lesen kri#, stoji na razpotju,
kriZpotje te vodi na Stiri strani sveta,
Sopek rdefega vresja leZi pod kriZem,
na katerem visi KriZani, trpe¢ in poniZan.

Kjerkoli bo§ hodil, kamorkoli bo§ prisel,
svojemu Velikemu petku, samoti in smrti ne boi usel.
Takrat se spomni, zakaj KriZani na razpotju visi,
zakaj je vresje rdefe kot drobne kaplje krvi.

Milena Merlak

i,
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ALOJZIJ AMBROZIC, torontski nadSkof pomoinik

Kristus je vstall

Kristusovo wvstajenje je osnova
vsega, v kar verujemo, v ¢&emer
in iz Cesar Zivimo in kar progla-
Samo. Sv, Pavel cpominja Korin-
¢ane, da jim je izro¢il , pred-
vsem** evangelij o Kristusovi od-
redilni smrti in vstajenju, in po-
udari: ,,0e pa Kristus ni wvstal,
potem je prazno nase oznanjeva-
nje, prazna tudi vaSa vera* (15,
14). Ce torej Kristus ni vstal od
mrtvih, ¢e je njegovo vstajenje le
umisljena predstava naSega ve-
rovanja, je krifanstvo morda lep
socialno-etiéni sistem, sklop zani-
mivih ali dolgodasnih tecrij o

kenénem smislu ¢loveka ali plod
mistitne domiSljije, pa nié vet.

Pomen vstajenja je v tem, da
razodene Boga, Kristusa in nas
same.

Resni¢ni Bog

V Kristusovem vstajenju se Bog
razodene kot Bog. ker stori to, ©
¢emer CloveStvo niti sanjati ne
more. Celo sv. Pavel, ki je videl
vstalega Gospoda, ii¢e besede, ko
skuSa odgovoriti na vpralanje, v
kakSnem stanju so tisti, ki vsta-
nejo od mrtvih. Pomaga si z vr-
sto kontrastov: minljivost — ne-
minljivost, nefast — ¢ast, Sibkost
— moé, naravno telo — duhovno
telo (tj. prepojeno z boZjim du-
hom), zemeljski ¢lovek — nebe-
Iki ¢lovek; in zakljufi z wzkli-
kom, ,PouZita je smrt v zmagi!“
(1 Kor 15, 54) To je zmaga, ki
jo more zmagati samo Bog.

V Kristusovem vstajenju se Bog
razodene kot resniéni Bog — re-
sni¢en v biblifnem pomenu bese-
de. tj zvest svoii obljubi in na-
menu. Od vsega zaletka je za-
sledova! en sam cilj, da namreé
zdruzi vse ljudi s seboj po Kri-
stusovi smrti in vstajenju. S tem
namenom je ustvaril ¢loveka, po-
klical Abrahama. izvolil Mojzesa
in Davida, poklical preroke in
navdihnil modrijane, dal mo¢ Ma-
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kabejcem in milest vsem drugim,
ki so na razne nafine pripravili

Prihod boZjega Sina. Jezusovo
Vstajenje je viSek in cilj wseh
boZjih odredilnith dejanj v ¢love-
8ki zgodovini. V njem je Bog
zdruzi! s seboj glavo novega ¢lo-
vestva,

Gospod vesolja

Kaj se je zgodilo z Jezusom pri
Vstajenju? Tu seveda govorimo o

Jezusu kot ¢&loveku. Ceprav ne
smemo nikdar podcenjevati nje-
govega hboZanstva, se moramo
stalno zavedati, da je .nam enak
v vsem, razen v grehu‘. Naj ome-
nim, da nova zaveza trdi tako,
da je Jezus vstal (najzgodnejdi
citat je v 1 Tes 4, 14), in s fem
poudari njegovo boZjo mo¢, kot
tudi., da je bil obujen od mrtvih,
in tako poudarja njegocvo ¢lo-
veikost. Na vpraSanje, kaj se je
zgodilo z Jezusom v vstajenju, do-
bimo vrsto odgovorov: ,Dana mi
je vsa oblast v nebesih in na zem-
13i* (Mt 28, 18), ,,Moj Gospod in
moj Bog“ (Jan 20, 28), ..V njem
je b!lo ustvarjeno vse, kar je v
kar je na zemlji...
vse je ustvarjeno po njem in
zanj. In on je pred vsem in vse
ima v njem svoj obstoj* (Kol 1,
16-17). .Jezus Kristus je Go-
spod* (Flp 2, 11).

Vstali Gosped je torej srediice
¢loveitva; v njem najdemo svoj
sm'sel in ci'j. Kar je dobrega v
nasih %eljah, mislih, nacértih in na-
porih, v na8ih spoznanjih resnice
in lepote, pa naj so Se tako raz-
litna in se zde %e tako medseboj-
no nasprotna, vse najde svoj smi-
sel in harmonijo v njem. Vse ve-
ljavne in resni¢ne prvine nekr-
S¢anskih ver in prepri¢anj izvi-
rajo v njem in vodijo k njemu.
Nas mufdijo predsodki, enostran-
skost, razbitost: na8i upiin priza-
devanja si medsebojno nasprotu-
jejo; moje spoznanje resnice je v
dozdevnem nasprotju s spoznanjem
nekoga drugega; upravicéene te-
znje skupin in narodov so v ne-

nebesih in
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soglasju; ¢esto smo na tem, da v
imenu resni¢nih vrednot unié¢imo
druge resni¢ne vrednote; razde-
ljeni smo in si ne zaupamo, in to
ne le zaradi greha in sebiénosti,
ki je v nas in drugih, ampak tu-
di zaradi dobrega, ki ga branimo.
wZdaj namre¢ gledamo v zrecalu,
nejasno... zdaj spoznavam de-
1omea’ S Kord 13 12 e ivita>
lem Gospodu pa vse to najde so-
glasje in #ivo enotnost, ,kajti
(Bog) je sklenil, da naj v njem
prebiva vsa po'nost in da s krvjo
njegovega kriZa uresni¢i mir in
tako po njem s seboj spravi vse,
kar je na zemlji in kar je v ne-
besih* (Kol 1, 19-20). Jezus Ze je,
kar novo ¢lovestvo Sele bo. In no-
vo ¢lovedtvo bo, kar bo, samo po
njem V njem je smrt dokoncéno
premagana, premagana je Sibkost
in ozkost in nemoé¢. V njem se je
spolnila prva boZja zapoved v vsej
globini, kajti Bog mu je ,vse v
vsem* in vsako vlakno njegove
biti vibrira v Odetovi ljubezni.

momrt, kje je tvoje zelo?*

Kaj nam podari Bog v Kristu-
sovem vstajenju? Predvsem zma-
go nad nesmislom smrti. Smrt
namred grozi z nesmislom vsake-
mu na3emu dejanju: umrli bomo
mi in tisti, za katere se trudimo
in delamo. V smrti bomo dokon-
¢no spoznali, kaj pomeni biti &lo-
vek. Toda prav v popolni osam-
ljenosti in nemodi smrtnih tre-
nutkov bo prisel vstali Gospod in
nas povedel k svojemu in nafe-
mu Ofetu.
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Kako brezpomembna in nebo-
gljena se festo zdi dobrota, kako
vsakdanja, dolgofasna in brez-
plodna ali obsojena na vsaj delni
neuspeh! Najboljsi ¢loveSki name-
ni in napori nikoli popolnoma ne
doseZejo svojega cilja. Toda zato,
ker je Jezus vstal od mrtvih, se
ni¢ resni¢no dobrega in lepega ne
zgubi, (loveiko oko ne vidi in
¢loveski spomin pozabi, toda ofi
vstalega Gospoda opazijo vse in
njegov spomin ostane svez. V vsta-
lem Kristusu je vsaka krivica po-
pravljena, vsaka boleéina ozdrav-
ljena, v njem so odpuScéeni wvsi
grehi.

Ker je Kristus vstal od mrtvih,
niso njegovi udenci nikoli pre-
pusfeni sami sebi: ,Jaz sem z va-
mi vse dni do konca sveta* (Mt
28, 20). Kjer koli smo, je Jezus,
na§ Brat in Gospod, vedno z na-
mi. Njegova pozernost se ne utru-
di. ¢as in prostor ga ne omejuje-
ta vel, zato je pric¢ujol osebno na
vsakem oltarju in v wvsakem ta-
bernaklju. Ta pri¢ujotnost nam je
v podporo in tolaZbo, obenem nas
pa nenehno poziva in opominja.

Kristusovo vstajenje nas je o-
svobodilo vsega, kar je samo ¢élo-
veSko, kajti v nijem vidimo, kaj
je Bog pripravil za nas. Prida
nam tudi, da bomo dosegli ta cilj
le po boZji milosti in dobroti, Ta-
ko nas je osvobodilo suZenjstva
aktivizmu, osvobodilo tudi mraé-
ne utvare, da je ves svet na na-
§ih ramah, Odprlo nam je ofi
dejstvu, da na8i naflrti, delo in
napori ne izvirajo v nas, ampak
so iskre boZjega napora in strem-



lienja. Nasa dobrota je dar bo#ji.
Zato si moremo privo§diti upa-
Nje in soéutje, tvegati razolara-
hje in boletine; vemo namre¢, da
Cloveski neuspeh in &lovedki po-
Taz nista zadnja beseda. Kar je
dobrega v nasih upih in strem-
lienju, se ne bo nikoli zgubilo;
kar koli je vrednega v naSih bo-

——

le¢inah in razocaranjih, bo osta-
lo na vse veke. Uélenci vstalega
Gospoda niso neobéutljivi za ,la-
crimae rerum‘ — za bole¢ino sve-
ta, ampak vse bolj obéutljivi. Ve-
mo namre¢, da je boZja zmaga
nad grehom in smrtjo dokonéna
in neomajna, pa naj bodo obzorja
Se tako temna.

Tvoja podoba

Skalnata pot pelje na Golgoto.
Raztepen, krvaveé, lafen in izmu-
€n, v smrtni senci je ncsil Jezus
kri¥ 2a svoje zadnje darovanje.
Kruti vojaki in kri¢efa mnoZica
S0 bili njegovi spremljevalei. V
tej mnoZici je sam, sam pod. tei-
kim krizem. Simon iz Cirene se
J& utrudil in Ga zapustil. Beini
trenutek sreanja z Materjo je
Zabrisala kri¢eta drhal. Sonce Zge
amenje na poti, ki puhti nezno-
SNo vyr:fino v Njegov obraz. Za-
fadi izgube krvi, bifanja, lakote
In jeje se telo opoteka pod teZo
kria, Potne kaplje puidajo sled
Na kryvavem d&elu in licih. Svetlo-
a4 in senca meglita Njegov po-
gled. Napor ga pritira na rob za-
Vesti,

Tedaj se med mnoZico prerine
€ha, neopazno obide cbroé voja-
Ov, Ze je ob Kristusu. Veroni-
4. Belina prta v njenih rokah se
Pribliza Njegovemu obrazu. Kri-
Stus se prepusti boZajofi kretnji
'k, ki Ga obrifejo. Njune ofi se
Sretajo. Vseobsegajofa boZanska

ljubezen Kristusova in rahlofutna
ljubezen Zene. En sam trenutek
zamaknjenja.

Veronika se zave ob poti, mimo
nje Se vedno hodijo ljudje. Kri-
stusa ni veé. Ko dvigne pogled,
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vidi, da je Ze dale¢. V Zalosti sklo-
ni glavo, ljubele pogleda prt in
glej, s prta zre vanjo podoba,
Njegove ofi sijejo isto boZansko
ljubezen, s katero jo je pogledal
v trenutku, ko je obrisala Nje-
gov obraz.

Tvoja podoba. IS¢em jo. Holem
Ti slediti. Kje si? Klicem Te, od-
govori mi! Tavam, se izgubljam
v malenkost:h, v mraku dvomov
in skuSnjav.

Vsak ¢lovek doZivi svoj Getze-
mani, strah smrtne sence, temo
samote in zapuienosti.

V nofi je ostal sam, bolnik, pri-
kljenjen na posteljo. Casnikarji,
ki so Ze nekaj dni stali pri vra-
tih sanatorija, so od§li: ,.Ni no-
vie, Se zZivi.** Politi¢ni pristasi so
se naveli¢ali pogovorov o njego-
vih vrlinah. Prijatelji so se utru-
jeni umaknili. Zena in otroci so
8li pocivat.

V zadregi se mu je predstavila;
medicinska sestra visckemu jav-
nemu upravniku. Vendar jo je ti-
sta zadrega skoraj minila. Vanjo
je zrl trpeli obraz ¢loveka, ki ga
je v zenitu Zivljenja poklicala
smrt. Stegnil je roko, vendar ni
vedela, fe v pozdrav ali v pro-
Snjo za pomo¢. Delil je z njo sa-
moto svojih noéi, klical jo je po
imenu. Do skrajnosti obziren, sko-
raj ni prosil niéesar. HvaleZen
je bil celo za njeno prisotnost,
kadar je ponoéi pri§la pogledat,
Ce spi ali fesa potrebuje. Potem
je utonil v nezavesti. Njegova
smrt je skoraj ni prizadela. V njej

je ostal kot spomin le sled nj2
gove samote.

Zgodnja jesen barva drevje V
rahlo rumenem odtenku. Prvi li-
sti kroZijo v vetru in padajo na
tla, kot bi jih doletela prerana
smrt. Tedaj obhajamo praznik
Vstajenja, slovensko Veliko not,
presajeno v dezelo pod JuZnim
krizem. Mama je spekla kolac, ve-
lik je, za vso druZino, za otroke
in vnuke, ki bodo prisli na 0-
bisk. Pirhi Skrlatno Zarijo v ko-
Sarici, kaplje Kristusove krvi. Na
kroZniku hren, stradni Zeblji, §
katerimi so Ga pribili na kriZ
Diseta gnjat je simbol darova-
nega Jagnjeta. Potem mama vs€
to nalozi v cekar in pokrije z be-
lim prtiéem, tistim, ki ga upo-
rabljamo le enkrat na leto: nekoé
je pokrival jerbas, ki ga je ma-
ma na glavi nosila v cerkev k
blagoslovu. Cekar odnesem k so-
sedovim, kamor bo prisel duhov-
nik blagoslovit jedila. Naj slo-
venski Zegen je obred, slovesen.
kakor praznovanje v cerkvi.

Poljub kriZa na veliki petek:
Dolge vrste vernikov se pomikajo
proti oltarju. Z ustnicami se do-
taknem Tvojega ranjenega srca:
Ljubim Tvoje kriZano boZanstvo:
V tebi ljubim trpede, v trpedib
ljub‘'m Tebe, Nadla sem Tvojo
podobo.

Slovesna vstajenjska maSa V
no¢i pred veliko nedeljo je peé:
sem zmagoslavja, ker smrti M
vel, ker je Gospod res vstal. A-
leluja, aleluja.

Metka Mizerit
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Praznovanje velikonocniih praznikov

Velikonoéni teden je vsa sose-
Ska skupaj doZivljala. Na cvetno
Nedeljo so otroci prihiteli v cer-
key k masi z .,bigavenco*, zajet-
No butaro iz spletenega vrbovega
Sibja, okraSeno s pisanimi trako-
Vi in ysakovrstnim pomladanskim
Zelenjem, s privezanimi smokva-
mi, pomaranfami in rdefimi ja-
E)TJ]ki. okrenano z brinjem in olj-
thimi vejicami. im vedja buta-
'a, tem vedji ugled. Spominjam
5S¢ nenavadnih butar iz sosednje
kmetke vasi. Velike so bile, zde-
le 50 se nam kot baroéni oltarni
Stebri, dva fanta sta morala no-
Si_li po eno. To je bilo cb&udova-
nja!

Ko so zvonovi leteli v Rim, smo
Mj pobi¢i zaceli vrteti raglje Pri
Mmasi so ministrantje rabili lesena
klopotala namesto zvoncev, k slu-
bi hoZji pa je klicala velika ra-
8lja, mogodna, lesena ropotulja v
Obliki Andrejevega kriza, ki se je
oglagala daled naokrog. Z njo so
»Zvonili tudi opoldan. Na veli-
ki Zetrtek je Zupnik prizgal v cer-
%‘\’Vi trinajst sveé, toliko kolikor
1€ bilo navzotih pri zadnji veler-
Jl. Svele so bile zataknjene na
trioglato stojalo in so edine raz-
Svetljevale érno zastrto cerkev. V
tem misti¢nem polmraku smo peli
Psalme, Po vsakem psalmu so u-
gasili eno svedo in z zadnjo je
bila poboZnost kondana.

Takoj po cvetni nedelji so za-
Celi postavljati bo%ji grob, ki je
bil zelo velik. Stransko kapelo v

cerkvi so spremenili v duhovno
prizoriic¢e, Kulise so potegnili tu-
di prav do cerkvenega sitropa. Po-
slikane so bile s prizori kriZeve-
ga pota. Pred boZjim grobom so
strazili oboroZenci, izrezljani iz
lesa in pisano poslikani, v bojni

turiki opravi, s helebardo v ro-
ki. Pri oltarju, ki je bil name-
njen samo svetemu grobu, sta

kletala dva angela, sk'cnjena v
molitvi in kadilnico vihté. Ta pri-
zor pa je bil 3e posebno ucinkovi-
to opremljen s Jtevilnimi leske-
tajofimi se kroglami wvseh barv.
Napolnjene z vodo in z oljnatimi
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lu¢kami za seboj so dajale toplo
in blago lué&, ki je vabila k po-
boZnosti. Pravzaprav je bilo to
prvo barofno prizorisée, ki sem
ga doZivel in o njem mi je ostal
nepozaben vtis.

Veliki petek je bil dan tihe,
pobcZne zbranosti, Zdelo se je,
kakor da bi njegov pomen zajel
ves kraj Ljudje so prihajali v
cerkev s pritajenimi koraki in Se-
petaje. Vsak je stopil k boZje-
mu grobu, da bi tam odmolil mo-
litvico in poljubil pet ran na iz-
postavljenem razpelu v pocastitev
Krizanega. Zveler tega dne so
peli v mistiénem cerkvenem mra-
ku ljudske pasijonske pesmi. Po
konéani poboZnosti in ko je zad-
nji vernik odSel iz cerkve, se je
na mah zadelo praznifno veliko-
noéno razpoloZenje. Cerkovnik je
s pomoéniki zalel pripravljati
vse za procesijo prihodnjega dne.
Po klopeh so postavili lepa ve-
lika cerkvena bandera, tako tei-
ka, da so jih merali nositi po tri-
je moZje, pa Se ti so imeli dosti
opravka, e se je bilo treba upi-
rati vetru. Zraven tega pa de sve-
tilke, ki so jih tudi nosili, nebo,
velika posoda z blagoslovljeno vo-
do, polena za blagoslovljeni ogenj
in nazadnje so slovesno okrasili
Se oltarje, ki so bili do tedaj v
velikem tednu zagrnjeni.

Na veliko soboto so pred cerk-
vijo navsezgodaj blagoslavljali o-
genj in vodo, doma pa se je za-
¢elo zadnje velike pospravljanje,
kuha in peka ter barvanje pirhov,
kar smo smeli otroci sami oskr-
beti. Obdarovani smo bili le z enim

ali dvema pirhoma in — prav
redkokdaj — s sveZimi pomaran-
¢ami, ki so jih prodajale branjev-
ke iz Istre. Pred procesijo ob vsta-
jenju so v farni cerkvi blagoslav-
ljali ,Zegen*. Bil je slikovit pri-
zor, ko so prazniéno oblefene Ze-
ne in dekleta prifle v cerkev, na
glavah pa nosile pisane, umetno
spletene jerbase. Bili so polni ve-
likonoénih jedi, potic, gnjati,
kranjskih klobas, pirhov, hrena,
pomarané, vse to pa je bilo po-
krito s prti, ki so bili umetno ve-
zeni z narodnimi vzorci na belem
platnu.

im se je zmraéilo, se je vse
zgrnilo k vstajenju. Procesija je
8la od cerkve dol po trgu. obSla
skoraj vso Kropo in ko se je vra-
¢ala, jo je pozdravi'o mogo&no bu-
¢anje orgel. Zvonovi so se spef
prvi¢ oglasili in zvonili so kar
naprej med vso procesijo, dokler
ni vstal Gospod in je izzvenela
zadnja aleluja.

Slavnostna ma3a na veliko ne-
deljo, ki sem jo doZivel kot mi-
nistrant, mi je ostala v spominu
kot najmoénejsi vtis otrostva.
Skladnost glasbe, petja, vonja po
kadilu in sijaja zlato pretkanih
masnih obladil me je popeljala v
vidje, lepfe svetove Ko se oziram
v tiste davno minule &ase, cutim,
da je ta barofna nebeika lepota
zbudila in bogatila v meni ¢ut za
umetnost.

Na velikono¢ni ponedeljek po-
poldan po blagoslovu je mlado in
staro odSlo na veliki travnik zu-
naj Krope, za ,dclgo njivo“. Bi-
lo je pravo ljudsko romanje, pi-
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San obisk pomladanske narave, o-
benem pa spomin na svetopisem-
sko pripoved o dveh Kristusovih
uéencih, ki sta 8la v Emavs. Na
tem travniku se je zadelo Zivah-
no vyryvenje. StarejSi so privlekli
iz cekarjev velikonotne jedi in

so si privo§tili dobrot, mladina
pa se je po svoje predala vsako-
vrstnim zabavam. Ze prej pa so
dekleta svoje izbrance obdarila s
pirhi v znamenje naklonjenosti.
(Iz knjige Tiso¢ in en vecer)
Anton Dermota

e

PREJELI SMO S PROSNJO ZA OBJAVO:

Slovenci, dvignite glave!

Slovenski narodni odbor z veseljem zaznamuje pozitivne drie, ki
S¢ vedno pogosteje javljajo tako med ljudstvom v domovini kot v iz-
seljenstvu in zamejstvu v zvezi z obrambo slovenskih narodnih vred-
not, Tudi z vso simpatijo spremlja odpor proti vdiranju slovenstvu
tujih elementov iz drugih republik, kakor tudi pogumen nastop mno-
8ih, zlasti mladih izobraZencev, v obrambo slovenske narodne zavesti
in narodnih posebnosti ter za realneje gledanje na polpreteklo zgo-
dovino v na$i domovini.

Prav tako nas navdajajo z veseljem vedno pogostej$i pojavi pre-
bujanja slovenske narodne zavesti med rojaki v zamejstvu — na Ko-
rofkem in Primorskem —, kakor tudi njihova vedno moénej3a teZenja
Po resni¢no demokratiénem skupnem slovenskem kulturnem prosto-
ru, ki naj v polni svobodi obsega ves slovenski narod.

Tudi v izseljenstvu ugotavljamo, da po ved kot 40 letih sloven-
ska politina emigracija Zivi in si Zilavo prizadeva izpolnjevati svoje
boslanstvo ter ostati zelena veja na slovenskem narodnem telesu. Eden
izmed pozitivnih znakov tega prizadevanja je vedno veéje uvelja-
vljanje nasih rojakov v velikem svetu, ki pri tem ne pozabljajo na
Svoj slovenski izvor in vsak na svojem mestu krepko pomagajo slo-
venski stvari. Stevilne publikacije, osebni stiki in mnoZiéni podvigi,
kot npr. ,Zveza slovenske akcije*, spofeta po avstralskih Slovencih,
50 dckaz. da narod na$ umreti noce. Narod, ki hrani v sebi toliko
Zivljenjske sile, sme upati na boljfo bodo&nost.

Kriti¢cno obdobje naie zgodovine zahteva od vseh svobodoljubnih
Tojakov, da poveZejo svoje sile v spo3tovanju medsebojne razli¢nosti.
Ne smemo dopustiti, da bi dogmatizem komunisti¢ne partije, ki je
Pred veé kot 45 leti razdelil na3 narod v bratomorni revoluciji, po-
Novno onemogodil sodelovanje vseh slovenskih demokrati¢nih Zivih
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sil. Preteklost nas uci, da je bolestna ambiciozncst totalitarizma take
ali drugalne vrste slovenstvu nevarna, zato moramo :skati resitve
v velikoduS$nem pluralizmu, ki bo znal spoitovali zgodovinsko resni-
co, druzbeno pravi¢nost in ¢lovekovo svob:zdo.

Na3 narod ne uZiva demokrati‘nih svobo&éin v matiéni domovi-
ri, v zamejstvu pa so na8i rojaki velkrat Zrtve narolnostne nestrp-
nosti. ‘Slovenski narodni odbor se sicer dobro zaveda, da je prva in
giavna moé¢ v nas samih, kar pa ne izkljucuje, da ii{emo pri dose-
ganju svojih narodnih ciljev tudi pom:¢ mednarednih organizacij in
svelovnega javnega mnenja.

Zato moramo po vzgledu drugih narvodnostnih skupin tudi mi
opozarjali svetovno javncst na na3e slovenske ¢loveske pravice, ki sO
zaScitene v ustanovni listini Zveze narodov in s Helsinskimi dogo-
vori. Oboje so podpisale vse drZzave, med katere je razde'jen sloven-
ski narcd in jih v wvedji ali manjs: meri nenehno kr#ijo. Bodi nasa
velika skrb opozarjati svetovno javnost na kriitev naiih pravic ter
buditi vest njih kriilcem. Prepri¢ani smo, da je v svobodnem svetu
mnogo zavednih rojakov, ki bodo na$li moZnost in nacin, kako to delo
uspedno spraviti v tek in ga nadaljevati. Prifakujemo pobud in kon-
kretnih predlogov, ki jih bomo z veseljem upcStevali.

Ob novem velikonofnem prazniku vere in upanja ponovno klice-
mo vsem Slovencem: Dvignite glave, ker pribliZuje se tudi na3e
resenje!

Za Slovenski narodni :cdbor:

Rudolf Smersu
Predsednik
Dr. Ludovik Pus Dr. Peter Urbanc
Tajnik Tajnik
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PRIDI, VIGRED!

Naj se nate naslonim, moj KriZani Jezus!
Ti ne bo3 me otresel kot list od dreves,

da spet zdrknem v gnilobo na ribniku zime,
v igio vetra, kjer vem, da nazadnje zgubim.

Naj se nate naslonim, na rano pod Srcem.
V njeni 'uéi ne bo veé izzivala Smrt;
njeni Zarki se lomijo v zloge Ljubezni;
tu je vse tako dobro, ker vse je zares.

Naj se nate naslonim, moj KriZani Jezus!
Zame, zanj, zanjo, z nje si stopil z Nebes
v Nazaret, v Jeruzalem, h kriZu na gri¢u —
kjer Te mudil do smrti je stari hudié.

Naj se nate naslonim, Zivljenje Zivljenja,

bolj resniéno kct najbolj predrzen nal sen!

Pridi, vigred, narcise pokli¢i spod kamnov, o
ptifke z gnezd: ker nihfe izmed nas ni ve¢ sam.

Viadimir Kos

JEZUS PO VSTAJENJU Vstopa$ skozi zaprta vrata,
se v hipu izmika$ ocCem
in nosi§ sebe v daljave,

Crte tvojega obraza kakor se nosi misel,
50 v poveli¢anju ki je ne veZe
komaj fe vidne. nobena zamolkla

teZza zemlje.
Ne prepoznavajo Te: ;

zdaj si jim wvrtnar, Novo bivanje

zdaj prikazen, hodi skoz staro.
zdaj tujec na cesti v Emavs, Staro strmi

zdaj tihi neznanec, kot od vekov temen
ki v vlafnem svitu Zivomoder vrt koral
gleda z obale na morskem dnu,
Na trudne kretnje ko ga presije
ribitev. bela lué

Tvoje telo je tvar, DYVega

ki se razpu$da potapliata,

V svetlobo duha. Vladimir Truhlar
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Kako bpmo obstali?

—

Nekaj vprasanj o slovenski prihodnosti v Argentini v lu¢i Katoli-
Skega shoda, ki se pripravlja

e

Zakaj Katoliski shod Slovencev
v Argentini?

Mnogi med nami se spraSujejo,
kaj naj bo ta KatoliSki shod, za-
kaj ga prirejamo in kaj hode.

Katoliski shod Slovencev v Ar-
gentini naj bi pregledal, kako je z
nadim slovenstvom in katoli§tvom
v nalem izseljenskem Zivljenju
danes, in kaj storiti, da zlasti no-
vi rod slovenskih izseljencev v
Argentini v prihodnje raste v o-
bojnih, slovenskih in katoli8kih
vrednotah.

Po 40 letih slovenske nadelne
emigracije v Argentini je paé Cas
za tako bilanco naSega sloven-
skega katoliSkega Zivljenja v de-
Zeli.

Ceprav velja nacelo: nemo ju-
dex in propia causa — nas ven-
dar isto nacelo opozarja, da mo-
ramo gledati na nade izseljensko
dejanje in nehanje z objektivnimi
ofmi, da nas ne bo zavedla k na-
pafnim ugotovitvam morda sle-
pa ljubezen do samega sebe, pa
tudi da ne podleZemo raznim hva-
lisanjem, ki jim tako radi pri-
sluhnemo, kadar nas drugi gle-
dajo in porofajo o nas. Tudi slo-
venski rek: Ni vse zlato, kar se
sveti, nas navaja k iskanju re-
sni¢ne podobe nase izseljenske re-
alnosti.

Nase iskanje ob KatoliSkem
shodu gre torej v dve smeri; O
nasem katoli§tvu in o naSem slo-
venstvu. Pravzaprav v eno samo
smer: Kako v izseljenstvu Zivi-
mo slovensko v luéi katoliStva in
kako naj to Zivljenje pospeSuje-
mo v prihodnje, v novem rodu.

Nase katoliStvo in slovenstvo

Pravzaprav so vsa iskanja in
razpravljanja tega slovenskega iz-
seljenskega katoliikega shoda naj-
prej katoliSka. Ko smo se izselili,
smo 8li v tujino najprej chranje-
vat svojo katoliSko identiteto. Ves
na$ boj v revoluciji je Sel za o-
brambo najsvetejiega; na3ega od-
nosa do Boga, do krifanstva, do
Cerkve. To nam je prvo iskanje
tudi v izseljenstvu, kjer nam je
v Argentini v oporo dejstvo, da
zivimo med vefinsko katoliSkim
narodom. To naSe katolisko teZe-
nje je prvenstveno tudi v Kate-
liSkem shodu in je kakor rdeda
nit, ki se vije preko vsega iska-
nja in razglabljanja. Tu pravza-
prav nafe izseljenstvo skula l€
nadaljevati to, kar je bila prva
skrb Z%e doma, tako v mormalnih
kot v revolucijskih okolii¢inah.

Drugo, za kar nam gre, je nase
slovenstvo, kako ga Zvimo v iz
seljenstvu in kako ga posreduje-
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Mo novemu rodu. Skrb za to je
V nekem smislu v izseljenstvu
Paé nekaj novega, kajti tu naSe
slovenstvo ogroza tuje okolje, o-
8roZa posebno slovenstvo novega
Todu.

Ob razglabljanjih okrog sloven-
Skega katolifkega shoda v Argen.
tini se predvsem pojavlja prvo
veliko vpraSanje: V koliko smo
Slovenci v Argentini upravideni,
da gojimo svoje slovenstvo, in
Posebno, v koliko imamo pravico
ali dol#nost to slovenstvo posre-
dovati novemu rodu. To je vpra-
§anje asimilacije naSega sloven-
Stva v morju druge narodnosti,
argentinske.

Kaj je s slovenstvom
Nhovega rodu

~ Da imamo v Sloveniji rojeni
1zseljenci dolZnost, ostajati Slo-
Venci, tudi ¢e se kdo oklene ar-
gentinskega drZavljanstva ali de
8i pstvari morda narodno meSano
druzino, temu bo paé te’ko opo-
rekati. A ¢&isto drugo vpralanje
ie, v koliko so v Argentini rojeni
Otroei slovenskih izseljencev Slo-
Venei alj Argentinei. Tu je vpra-
S8anje o biologki in kulturni poge-
jenosti novega rodu. Ob anketi,
ki jo je Slovensko katolifko aka-
demsko staredinstvo sklicalo o tem
VpraSanju pred kakim letom dni,
Je Student filozofije Pavel Fajdi-
Ba pribliZzno takole zase (in mor-
da tudi za druge) resil vprafanje:
Sem istofasno polovico Slovenec,
Polovico Argentinec... Na to
VpraSanje razli¢no odgovarjajo- ti-

sti, ki razliéno poudarjajo biolo-
Sko ali kulturno pogojenost nove-
ga rodu. Pripravljalni odbor Ka-
toliSkega shoda Slovencev v Ar-
gentini je za izhodiS¢e v razprav-
ljanjih o naSem, tudi novega ro-
du slovenstvu, izgonivii se teo-
retiénim razpravljanjem, zavzel
stali§¢e, da novi rod izhaja iz slo-
venskih biolo§kih in kulturnih ko-
renin na eni strani, in iz argen-
tinske kulturnosti na drugi strani
in da je zato povsem na mestu,
da poudarjamo slovenski narodni
izver ob argentinskem porajanju.

Ali je nasa slovenska formacija
novega rodu prava?

Ob tem pomembnem vpraSanju
o slovenstvu novega rodu se vr-
ste nekako logiéno izhajajoca
vprasanja. V koliko je naSa vzgo-
ja upoitevala pravilno ta dvojni
element v nasi mladini? Ali de-
luje naSa organizirana skupnost
dovolj moéno v slovenskem na-
rodnostnem smislu? Ali je morda
nasa vzgoja mladih kdaj nenarav-
no slovenskoc prisiljena, ali pa se
nas novi rod tudi z nafim sodelo-
vanjem neprisiljeno razraica v
slovenstvo in argentinstvo? Kaj
sodi sama naSa mladina o vsem
tem?

Ustanavljanje slovenskih druzin

Nemajhne vaZnosti je tudi na-
slednje:

Za chranjanje slovenskega ro-
du v Argentini je bistveno, da se
v novem rodu ustanavljajo slo-
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venske druZine, se pravi, da se
otroci slovenskih izseljencev po-
ro¢ajo med seboj. Le tako obstoji
upanje, da bo velina teh novih
druzin Se naprej gojila slovenstvo
iz roda v rod tudi v Argentini.
Ali se da kaj narediti v ta namen
in kaj vse? Ali je nafa skupnost,
verska in narodna, doslej nare-
dila vse, kar se da, v tem pogle-
du. Ali ne prevladuje vtis, kakor
da smo ob tem problemu nekako
nemocni, da smo takorekoé ,,vrgli
pulko v koruzo“? Ali ni dejstvo,
da se v nekaterih slovenskih dru-
Zinah brez prisile in kakih pro-
blemov ustanavljajo izkljuéno slo-
venske nove druZine, znak, da se
more v tem pogledu veliko vec
dose¢i kot se navadno misli? Ali
je ljubezen do slovenstva pri mla-
dih, ki in ko mislijo na zakon,
dovolj pomemben element pri od-
lo¢itvah za vse Zivljenje? Ali gre
vzgoja tudi v to, za ohranjevanje
slovenskega rodu prepomembno
smer?

Narodno meSani zakoni?

Posebno vprasanje: KakSen od-
nos naj ima slovenska skupnost
do narcdno meSanih zakonov in
druZin, argentinsko - slovenskih?
Ali je njih morebitno sprejemanje
v slovensko skupnost zanje po-
zitivno, ali morda le za sloven-
skega druga, za argentinskega pa
ne? Ali je navzoénost narodno
meSanih druZin za slovensko skup-
nost pozitivna ali Zkodljiva? V
koliko kaZe enemu ali drugemu
od starfev navajati otroke me3a-

nega zakona k znanju sloven3¢i-
ne, pocznanju slovenske kulture,
vzbujanju ljubezni do slovenstva,
ob upostevanju delnega sloven-
skega rodu v njih? Itd.

Slovensko uditeljisce
v izseljenstvu

Za ohranjevanje slovenstva V
novem rodu je pal najvainejsa
slovenska zavest starSev, ki naj-
prej sami doma z otroki sloven-
sko obéujejo, potem pa jih po-
Siljajo v slovenske 3Solske tedaje.
Tu je bilo doslej razmeroma lah-
ko dobivati zanje dcbre sloven-
ske Solnike. OpaZa pa se, da kljub
najbolj3i dobri volji novi rod slo-
venskih uditeljev in uditeljic ali
tudi profesorjev vedno ne obvla-
da zadostnega slovenskega znanja.
Zato namerava Katolifki shod po-
buditi slovensko uditeljis¢e za
ljudskosolske slovenske tefaje in
izpopolnjevalni kurz za srednje-
Solske profesorje. S tem delom
bo treba zaceti brez odla3anja, do-
kler so Se na razpolago slovenske
strokovne ufne modi. Nastane
vpraSanje: ko teh ne bo vel iz
vrst slovenskega izseljenstva, ali
in kako bi jih mogli dobivati iz
glavnine naroda, brez Skode za
demokratiéno usmerjenost nade iz-
seljenske mladine.

Slovenstvo v organizacijah

Velikega pomena za ohranjanje
slovenske zavesti v novem rodu
so poleg druZin naSe organizaci-
je, zlasti Se mladinske, ki pa
vplivajo slovensko samo v toliko,
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V kolikor je njih slovenckega #iv-
!.it'iljau n delcvanja, in sicer na
¢im vi#ji kuturni ravni. Vs! ve-
Mo, da je v teh nalih organizi-
fanih slovenskih skupnostih pre-
Malo poudarka na slovenskem no-
Bovornem jeziku. Seveda: (e Ze
V Sloveniji rojeni ne uporabljamo
sloveni¢ine doma in v slovenski
skupnosti, kako moremo prifako-
vati, da bodo tu rojeni otroci med
seboj slovensko govorili?! Ali ni v
tem pogledu vse premalo odgo-
vornosti med nami?

Obisk domovine

Za vzbujanje, ohranjevanje in
rast slovenske zavesti pri novem
rodu je pcmembno, da mladi spo-
Znavajo slovensko zemljo in slo-
Venske ljudi v sami domovini, Za-
to je obiskovanje domovine od
Strani mladega rodu vredno vse
Pozornosti in vseh Zrtev. Posne-
Mmanja vredna je gesta ., Slom&ko-
Ve ustanove* na Dunaju, ki omo-
gofa %e nekaj let vsaj nekaterim
Pesameznikom iz Argentine obisk
domovine. Ali ne bi bilo primer-
No misliti na sistematiéno podil-
janje naSih mladih tjakaj? Potreb-
No pa je poskrbeti, da se mladi
ljudje tamkaj znajdejo med de-
mokratiénimi, kricansko misledi-
mi rojaki. Drugo vprasanje je, v
koliko in kako dolgo bo mladi
Clovek, ki v svojem kridanstvu in
zdravem slovenstvu ni dovolj u-
trjen, mogel vzdriati v razkristja-
njenem ali reZimu naklonjenem o-
kolju, Vstane na primer vpraja-
nje, ali kaZe usmerjati izseljen-

sko mladino v domcvino na uni-
varzitetni  Studij, dckler vladajo
doma sedanje razmere? Aii se je o
tem med nami 'Ze kdaj govorilo?

Pilus ultra — dim vigc!

Slovenstvo bomo med nami v
izseljenstvu toliko laZje ohranili,
kolikor bolj ga bomo sami v sebi
Ziveli in ¢im bolj ga bomo do-
Zivljali drug v drugem, v skup-
nosti, v prizadevanju za ¢im vi-
8jo raven vsega slovenskega in
sploSno kulturnega med nami. Ob-
dani od drugih wvplivov, bomo
mogli vzdrZati le, ¢e bomo trdno
stali, kadar bomo moéni. Ko je
bil dr. Tone Stres med nami, smo
ga vpraSali, kaj misli, da je po-
sebej vaZno v naSem izseljenskem
slovenskem prizadevanju, pa je
dejal, da med drugim naSe stre-
mljenje po &im vijih dose’kih
in uveljavljanju med drugimi na
vseh podroéjih Zivljenja. Cilj nas
vseh, posebno mladih, naj bi bil:
Iz ljubezni do slovenstva rasti v
mocne, na vse strani pozitivne o-
sebnosti, da bo tudi deZela, v
kateri Zivimo, od nas kaj prido-
bila! Primer Bernarde Fink, héer-
ke slovenske izseljenske druZine,
ki se z nemajhnimi Zrtvami po-
vzpenja v svoji pevski karieri wvi-
8je in vi§je ne le v argentinskem
umetniSkem svetu, ampak v kul-
turnem svetu sploh, naj bo mla-
demu rodu vzpedbuda k wvedno
vedjim izpopolnitvam, kar bo o-
¢etnjavi in njeni domovini v rast,
njim samim pa v zdrav ponos!

Ladislav Lencek
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France PapeZ

lvanu Cankarju

ob stodeseli obletnici

rojstva

(Literarni prispevek h gradivu za Slovenski katoliSki shod)

Predragi! Kako si Zelim v teh
dnevih, da bi bil z nami! Prav-
zaprav bi bilo vseeno — tukaj ali
tam, v nasih zdomskih wvaseh in
domovih ali pri tebi na Vrhniki,
v Ljubljani, na RoZniku. Da bi
nam spet Zivé in obluteno pred-
stavil to, po ¢emer si hrepenel v
svojih pesmih in kar si nato, lah-
ko refem, zahteval na wvsaki stra-
ni svoj:ga pisanja: ljubezen in du-
So0. Najprej v poezijah, ki sem jih
malo let po tvojem odhodu prepi-
soval — takrat mi ni bilo mogo
¢e kupiti niti ene tvojih knjig ——
in z njimi presameval in presa-
njal mladost v daljni domaédi va-
si. In ti si se mi odkril ne samo
kot mojster besede in slovenskega
jezika, ampak tudi kot ¢lovek, ob
katerem sem lahko ¢util globoko
osebno in ¢lovesko. Tvoje bese-
de mi niso bile samo pozdrav fi-
nega dekadentstva — pravim fi-
nega, ker v resnici nisi bil nik-
dar pravi dekadent — ampak so
mi bile ocbenem obéutena sprem-
ljava lastnega Zivljenja in hre-
penenja. To mi je pomenila tu-
di tvoja poslednja in najlep3a
knjiga, Podobe iz sanj, ki sem
jo bral v fasu vojnih in revolu-
cijskih strahot. Da, v tistih letih

in pozneje sem si zaZelel tvoje-
ga revolucicnarstva, tistega pra-
vega, kajti po eni strani si bil
mojster pesniSkega jezika, po
drugi pa nepopustljiv sovraznik
vsake nepristnosti, laZi in sebic-
nosti. Res, bil si socialist in re-
volucionar — in si 8e vedno — a
tvoja revolucija ni tista nedlove-
Ska, objektivna in zloves¢a, am-
pak je revolucija-prevrat v clo-
veku, za pristnost in ljubezen, Ve-
mo, da te je vznemirjala, bolj
kot vse drugo, duSevna revicina
in nizkotnost in da si prav sovra-
Zi] tiste, ki niso imeli srca. In
da je bilo zate najvainejSe raz-
merje med ljudmi. Kako si imel
prav! Razmerje med menoj in
njim, ki je moj bliZnji; med na-
ma, ki se poznava in sva si vcasih
vel govorila. Poznati se v vsaki
druzbi, podajati si roké, pogleda-
ti si v ofi in se pogovoriti — o
temerkoli, ¢eprav samo o vreme-
nu in letini. Razume se, da velja
to se posebej za skupnost, ki je
morda desetletja povezana v isti
usodi, dejal bi, desetletja pod isto
streho.

V ¢rticah Iz mojega Zivljenja
si pokazal, kako smo ljudje lahko
hladni drug do drugega. To je,
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kar najbolj rani naso kridansko
Cloveskost. Ko so tiste &rtice iz-
le, je prihajal z njimi nov ¢as. ..
anes pa, ¢e bi se vrnil v tista
nebesa pod Triglavom, kot si za-
bisal, bi nadel svoj svet §e manj
Oplemeniten od izvirne é&lovedko-
5ti in zgodcvine. Da, prav zato te
vabim sem... 8la bi v najbliZjo
kavarno v predmestnem naselju,
kjer %ivim #%e vsa povojna de-
Setletja, in bi sedla v prijazen
kﬂt z oknom na cesto ter do dna
Zpraznila svoja kozarca — ne za
Naju, ampak za naSo mladino, ki
Nima tukaj, v svetu Kurentove
Amerike, dovolj slovenske drui-
be, slovenske besede in pesmi,
slovenske ljubezni. Saj razumes,
da moramo imeti nenehno v za-
Vesti najo slovensko preteklost,
slovensko beseds in kulturo, ve-
Yo in dejavnost, fe holfemo dati
mladini to, kar nam je bilo in
ham je najdrazje: slovenstvo.
Ivan! Vedno bo!j mislim, kako
bi bil ti in nekateri drugi potreb-
Ni med nami. Kjerkeli, tu ali
tam, v zdomstvu ali v domovini.
Proti malodusnosti, proti odtuje-
Nju, proti neveri. Kako bi te po-
treboval tudi kulturni delavec,
Pesnik, pisatelj, vzgojitelj! Tisti,
ki se muéi s slovenske besedo in
Mislijo, i¢e v nji lepoto in re-
Snico, da jo posreduje drugim. Li-
terat povedne, ne prazne bese-
de. Ne zanimajo nas zgodbe iz
tujega sveta — Zelimo si besed,
ki se¥ejo v nafe slovensko in
zdomsko Zivljenje. Zapisati vse,
kar se je nam zgodilo. — Sicer
Pa je v teh dneh pribliZno tako,

kot je bilo v tvojih — ljudje so
eni taki, drugi malo bolj ali &i-
sto drugac¢ni, vsi pa so pogrez-
njeni v svoje dnevne skrbi in te-
Zave. Viasih si Zelim, da bi nam
spet povedal, kako ste 3tudentje
na Dunaju Ziveli v pomanjkanju,
a je pri tem rastlo vase navduSe-
nje za slovenstvo. Da bi se pri-
blizal mojim, ko pridejo ure naj-
velje samote; da bi se pribliZal
mladim duSam, kajti slovenska
zavest v svetu zahteva od nas 3e
posebno povezanost in skupno ve-
ro. Trdim, da je zdomska Slove-
nija ena od treh sre s'ovenstva in
da je na3 jezik transcendentna
vrednota — taksSna, ki ostane za
vedno. In da ne smemo pozabiti,
za kaj smo se borili, za kaj smo
se odlodili in dvignili naSe domo-
ve in vasi v tem svetu —, da bi
ne ostal nihée sam in izgubljen!
Vem, tebe bi lahko prepri¢al o
tem; lahko je s tabo govoriti v
pravem duhu. Tudi resnico bi hi-
tro najla.

50-letnica smrti Lojzeta Bratuza

Nasi rojaki na Goriskem in Tria-
fkem so se spomnili tragiéne smrti
uglednega kulturnega in narodnega
delavea, skladatelja, pevovodja, or-
ganista in glasbenega pedagoga Loj-
zeta BratuZa. FaSfisti so ga prisi-
lili, da je spil strojno olje in se za-
strupil ter po 3 tednih strainega
trpljenja umrl 16. februarja 1937.
Zapustil je Zeno pesnico Liubko Sor-
li, dveletno héerko in nekajmeseéne-
ga sina.
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In zivljenje tece naprej...

(Iz begunskega dnevnika)

11, marca 1947

V taborii¢u se je zopet poja-
vila jugoslovanska repatriacijska
komisija. PriSla sta prof. Kunc
in neki mlad major, ki mu ne
vem imena. Profesor Kune je
zelo ljubezniv in se na vse na-
¢ine trudi. kako bi bil &imbolj
prijazen. VpraSuje ljudi, kaj naj
bi jugecslovanska vlada storila, da
bi se jih ¢imveé vrnilo domov.
Zanimal se je za tiskarno in So-
lo. Vse si je ogledal. Tudi Bucka
v tiskarni se je lotil z vprasa-
njem, kaj naj Se store, da se lju-
dje vrnejo. Buck, vedno origina-
len, mu je posrefeno odgovoril:
,.Veste kaj, gospod profesor? Od-
prite meje! Mi bomo prisli na Lju-
belj, naSi svojci od doma pa tu-
di. Tam se bomo z njimi pogo-
vorili, kam naj krenemo. Bomo
videli, za kam bo vedéina. Ali bo
ve¢ onih za Avstrijo ali bo ved
nas za Jugoslavijo.* Na ta pred-
log se je prof. Kunc samo nasme-
hnil,

12. marca 1947

Lep jasen dan. Sedim doma in
berem. Mir imam, otroka sta v
Soli. Pa mi Zena prigovarja, naj
grem vendar malo na izprehod,
malo na sonce. Dobro, pa grem!
Kam? Po snegu in plundri ne.
Preve¢ je avtomobilov na cesti in

ikoda je te revne obleke. Pa jo
mahnem proti mestu. Sreda je
popoldne je kinopredstava. Kak-
fen je film? Spitta! premore en
sam kino, zatorej izbira ni tezka.
.3portna parada v Moskvi“. Film
v naravnih barvah, Hara%o! Torej
v kino. Grem, na vstopnico niti
ni treba dakati, ker mi jo neko
dekle Ze pri vratih ponuja. Malo
me je opeharila — za 9. vrsto
parterja zahteva 1.50 Silinga. Ku-
pim in vstopim. Najprej zvoéni
tednik. Po Sestih letih zopet gle-
dam zvoéni tednik brez wvojske,
brez letalskih borb in napadav in
brez grmenja topov.

Med predstavo prekinitev —
policijska preiskava. Delavski u-
rad vridi kontrolo. Tako, pa smo
spet tam v letu 1944 in 1945. To-
¢no tako so delali nacistiéni in
faSistién! okupatorji. Kmalu je
kontro'ni organ pri meni. ,Imate
potrdilo o zaposlenju?* je kratek
uradnik Delovnega urada spittal-
ske obé¢ine, Dam mu Bescheftig-
ungnachweis. MoZakar ga lepo o-
drZi in mi refe, naj se jutri zju-
traj zglasim na Delovnem uradu.
Nisem namreé¢ imel za to periodo
potrjene zaposlitve.

Film pa je bil sam na sebi moj-
strovina, vredna, da si jo ¢lovek
ogleda. Tehniéno dovrien, Sport-
na parada resnifno na visku. Pre-
senefalo me je zlasti:

Pestra mnoZica nastopajoéih na-
rodnosti iz vseh ruskih sovjetskih
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republik. Vsaka od teh je imela
Sportni kroj v slogu svoje narod-
Nhe noSe. Kroj je bil sicer Sportni,
a bogato vezen. Také oblika kro-
Ja kakor vezenine same pa so bile
bogate na motivih narodne orna-
Mmentike.

Pestrost barv! Kroji niso bili
Niti enotni niti vsi enakih barv.
Kakrina je namreé barva narod-
Ne nofe, taka je bila tudi barva
Sportnega kroja. Prevladovala pa
Je& modra, bela in rdefa barva.
~Vaje so bile zelo moderne, od-
litno jzvedene in — kar je &love-
ka zopet presenetalo — prikazo-
Vale so nadin Zvljenja in dela na-
Stopajodih. Ni¢ vsesplodnega, s @i-

mer bi lahko nastopil tudi fran-
coski, Spanski ali pa kitajski te-
lovadec. Vsaka vaja je izraZala in
pokazala Zivljenje. Nepozabne mi
ostanejo vaje z velikimi, simboli-
ziranimi Zitnimi klasi, vinskimi
trtami, z velikimi roZami, z medi,
s smuémi.

In telesna lepota teh ljudi! Vse,
verjetno nadrinc izbrano, zdrav-
ja polno, ne lepo, ampak narav-
nost krasno! Telesa moSkih kakor
iz brona ulita. Cudovite Zenske
postave, mocéne, krepke, lepe, ele-
gantine.

Dostojnost kostumov! Ni bilo
videti ne enega nedostojnega ali
samo spotakljivega kostuma ali
kake preracunane golote. Zelo
verjetno bi za tako parado vsak
drugi ljudi spotakljivo oblekel.

Orcdna telovadba, zlasti simul-
tanea, na viSku. Nekaj tock pa je
bilo akrobatskih, vsaj za moj o-
kus, in bi zato spadale v cirku-
Sko areno, ne pa v okvir take pa-
rade.

Odbijala pa me je vsiljiva pro-
paganda osebnega kulta Stalina.
Neprestano in pri vsaki totki so
prinaSali velikanske Stalinove sli-
ke. Na tak nadin so uganjali fa-
Sisti reklamo za Mussolinija in
nacistiéni zlofinei za Hitlerja. I-
sto delajo komunisti s Stalinom.
A slava tega sveta naglo preide, ..

In drugi dan? Tako je, po sla-
bi tovariiji ¢éloveka glava boli.
Sama po sebi tovariSija ni bila
slaba. A mnogi tega filma niso
§li gledat iz principa; kar je ko-
munisti¢nega, ni zame! Mene, gle-
dalisénika, je zadeva zanimala.
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Mlad, prijazen vodja Delovnega
urada, me je vpraSal po zaposlit-
vi. Ko sem mu povedal, da imam
na skrbi teater, se je nasmejal in
mi je dejal: ,Taksa je pa ena
angleika cigareta.* To sem pa
imel in lepo sva se razsla. Vrnil
mi je knjiZico brez wvsake pri-
pombe.

22, marca 1947

Danes okrog 17. ure popoldne
sta se od nas za vedno poslovila
bivii ravnatelj taborii¢a Yarwie
in Miss Michell, Zelela sta, da bi
se pri odhodu Se enkrat od wvseh
taborii¢nikov poslovila. Stali smo
pred barakami in ko sta se z avto-
mobilom peljala skozi taboriice,
smo jima v slovo pomahali, ona-
dva pa sta na enak nadin nam od-
zdrav'jala. Goodbye! Zbogom, do-
bra ¢loveka, ne bomo vaju poza-
bili! Vajin nenadni odhod potr-
juje vajino dobroto. Predobra sta
bila z nami, nadrejenim in nadim
smrtnim sovraZnikom nista bila
po godu. zato sta morala oditi.

.Salzburger Nachrichten* danes
zopet razburja taborid¢nike, zla-
sti 8e Srbe. Prina8a poro¢ilo o no-
vi jugoslovanski emigrantski vla-
di v Parizu, pod predsedstvom dr.
Vladka Macka. V njej je 8 Srbov,
2 Hrvata in dr. Krek za Sloven-
ce. Smefno razmerje! Se bclj pa
je smefina sestava: finanéni mi-
nister dr. Zivko Topalovié, dva
zunanja ministra. Program: fede-
rativna, demokrati¢na, monarhi-
stina Jugoslavija. Vest po INKP.
Le kateri bedasti ¢asnikar upa
imeti svet za norca! Je pa tukaj

veliko norcev, ki v to verjamejo,
in Ze se vidi dosti oficirskih in
podoficirskih Sajkadc.

Dr. V. pa je nekje iztaknil vest,
da nas bodo vse preselili nekam
v Nemcdijo. Ta vest se mi zdi pa
bolj verjetna, kakor ona z wvlado.
Visoka gosposka mekaj kuha.

Danes smo na pokopalii¢u v
Edlingu pokopali mladega, sim-
patidnega Sestofolca Erlulja. Zr-
tev jetike. Se jih bo nekaj, ki
bodo dobremu Erculju sledili, kaj-
ti hrana je taka, da je ob njej
samo $e mogode za jetiko umreti.

25. marca 1947

Praznik ,Spomladanske Mari-
je*. Lastovke bi Ze morala pripe-
ljati, pa je Se polno snega. Dan
je zelo pust in deZeven. V tabo-
ri$¢u  praznujemo ,,materinski
dan‘, Ob 9 je za otroke in ma-
mice slovesna sv. maSa. Decki po-
jo ,.Misso de Angelis®“. Ljubko so
peli! Tudi sinko je danes ve-
sel pripel mamici sréek in héer-
kica skromen Jopek. Darovala ji
je duhovni Sopek. Popoldne je
bila v dvorani mladinska akade-
mija. :

V taborii¢u se danes mudi Sef
glavnega stana UNRE za Koro-
Sko Mr. Chapman. Ob 21 je sku-
paj sklical taborii¢ne vodje in jim
pripovedoval o svojih vtisih v Ju-
goslaviji, kjer se mudil 14 dni.
Obiskati je hotel Stirinajst slo-
venskih povratnikov, ki so se iz
nalega taborii¢a vrnili domov Vv
Slovenijo. Niti enega ni naSel na
svojem domu. Zanimivo!
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Na tem sestanku nisem bil nav-
20¢, govoril pa sem z nekaterimi
UdeleZenci, ki so mi povedali, da
e objektivno govoril o tem, kar
1€ pad mogel videti. Prigovarjal
& za povratek v domovino. Ko so
Mu nasi pojasnili in razloZili svo-
e poglede na rezim in amnestijo
ter povedali slabe izkuSnje z njo,
€ je umikal in opravideval.

Kakor je v zaletku prikazoval
Slabe izglede za na¥o nadaljnjo
Usodo, tako je po teh pojasnilih
Priznal, da se nam ni treba bati,
2a nas bodo ¥e mnaprej skrbeli in
Nam tudi omogodili emigracijo.

Opoldne je po tabori§¢nem ra-
diy govoril vsem taborii¢nikom,
4 je bil zelo kratek.

30. marca 1947

Cvetna nedelja. Mladina je vsa
Steéna, Ponosni so na svoje pisa-
Ne butarice. Ponadajo se z njimi.

0 je razkazovanja in ogledova-
Nja po barakah, ligava je lepda
In yegja! Na nekaterih je videti
elo pomarante. Zivahno in veselo
e pred kapelo, kjer otroci &aka-
1o na blagoslov butaric. Le #ko-
da, da moéno dezuje in to moti
Veselje in prazniéno razpoloZe-
Nje. Tudi sinko je vesel, ker ima
Veliko in lepo slovensko butarico.

3, aprila 1947

Hajka se je zatela. Ko smo o-
boldne sedeli pri mizi ob polenti
In &aju, je prila angleika polici-
Ja po g. Kremzarja. K sreti ga ni
bilo doma. Istodasno so se zani-

mali za Pavleta MaSifa. Le kaj
hofejo tema dvema, starima, la-
stitljivima gospodoma, ki sta Zive-
la le delu za druZino, skrajno
vestna v poklicnem delu, poZrtvo-
valna v delu za narod, moZa lju-
befa pravico in resnico, zato sta
oba, vsak na svoj nadin, odlono
odklonila laZnivi, zlodinski in iz-
dajalski komunizem in se mu od-
lo¢no postavila v bran! Tako to-
rej! Zato, ker smo brez pridrZzkov
zaupali AngleZem, ker smo verje-
i njihovim besedam in obljubam,
ker smo sveje upe opirali na at-
lantsko karto, se uprli komuni-
stitni revoluciji, katere predstav-
niki in voditelji so na wvsa usta
razglasali, da bodo AngleZe in A-
merikance zmetali v morje, ¢e bi
se hoteli izkrcati na naSi jadran-
ski cbali. Izdali so naSega kralja,
njegovo zakonito vlado. Izdali tu-
di nas Ze potem, ko so nam pri-
znali politiéni azil. Po njihovi ve-
rolomncsti in preradunanem iz-
dajstvu je bila naSa slovenska na-
rodna vojska izrofena komuni-
stom, ki so jo zverinsko poklali.
Trinajst tiso¢ mo# in fantov! Nas,
preostale civiliste, so vzeli v var-
stvo in obljubili, da nikogar pro-
ti njegovi volji ne bodo izroéili
Titu. Zdaj pa iS¢ejo in love nase
voditelje, jih zapirajo v jefe, nam
pa mecejo ob vsaki priliki oditke
kolaboracionizma, izdajstva in
kvizlinitva. Silijo nas domov v
zrelo rdefe zveri. Ker ne gre zle-
pa, Ze precej Casa delajo to hinav-
sko potuhnjeno in zgrda, ko nas
naérfno in namerno stradajo.

Ne obZalujemo, da smo se jav-
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no izpostavili in uprli z oroZjem
zlo¢inskemu komunizmu, Zal pa
nam je, da smo naivno in slepo
verjeli ,,zaveznikom®.

4, aprila 1947

Veliki in prvi petek v mesecu.
Mracen, mrzel in deZeven dan.
Kar navadli smo se Ze, da nam
vsak prvi petek prinese novo pre-
izkuinjo. Prepri¢ani pa smo,-da
nas Bog obiskuje in preizkusa s
trpljenjem in teZavami, ker nas
ima rad in nas pripravlja za bo-
dofnost. Nad8 kriZz postaja wvsak
dan teZji, trpljenje vsak dan ve-
¢je.

Isto si doZivljal Ti, Gospod.
Preko Kalvarije Te je vodila pot
do zmagoslavnega velikonoénega
jutra. Po tem dolgem in trpljenja
polnem velikem petku naj tudi
nam zasije zarja velikonoénega
jutra, vstajenja v novo Zivljenje!

8. aprila 1947

Dobili smo novega ravnatelja
taboriséa. Je neki Kolumbijec z
imenom Navarrino. Temen, ¢rno-
las, sicer pa ni¢ posebnega.

Danes popoldne sem bil pokli-
can k njemu. Okrog pete ure po-
peldne nas je bilo v njegovi pi-
sarni zbranih kakih 18 tabori&¢ni-
kov. Brez vsake predstavitve in
pozdrava je v slogu detnega na-
rednika govoril, da so od strani
jugeslovanske vlade proti nam,
zdaj tukaj zbranim, prisle razlié-
ne obtoZbe, proti enim vetje,
proti drugim manjSe. Zato nam
svetuje, naj se umaknemo iz mest,

NAMEN
APOSTOLSTVA MOLITVE
ZA MAREC

Splosni: Za tiste, ki se posve-
¢ajo delu za brezdomce.
Misijonski: Za pravilno upo-
rabo sredstev druzbenega
obves¢éanja v sluzbi evan-

gelizacije.

Slovenski: Da bi nas postni
¢as spodbujal k praviénosti
do Boga, sebe in drugih.

ZA APRIL

seSEsSEsssasEEERSt e NEERERNEREsERERNERAE

Splo&ni: Za mlade, da bi se
resno pripravljali na svoje
bodoée odgovornosti.

Misijonski: Za papeSko usta-
novo sv. Petra, namenjeno
oblikovanju duhovnikov.

Slovenski: Da bi z vstalim
Kristusom premagovali
strah pred prihodnostjo.

ki jih zavzemamo, da ne bo sum-
ni¢enja, da oviramo repatriacijo
rojakov. Umik da bo izvrSen v
nado korist in v korist vsem ta-
borid¢nikom. Tega dejanja naj n€
smatramo za izraz nezaupanja (le
kdaj je brca izraz zaupanja!) ali
za odstavitev. Mesta nam osta-
nejo rezervirana in umik je samo
zatasen. V tej skupini so bili tudi
gimnazijski profesorji. Ravnatelj
Novarrino je na ta nadin prepo-
vedal poufevati na gimnaziji 8
predavateljem-profesorjem; ravna-
telju Marku Bajuku st., prof. Bo-
Zidarju Bajuku, inZ. Marku Ba-

172



Juku ml., botaniku prof. dr. Fran-
tetu Mihe!¢iéu, dr. Francu Blat-
hiku, slavistu prof. Janezu Sever-
ju, dr. in% Ludviku Zagarju, prof,
fizike in telovadnemu uéitelju
Payletu Kvedru. Viek ravnate-
ljevega govora pa je bil: Ko mine
ta pritisk — UNRA namreé zale-
Dja ponovno trimeseéno propa-
gandno akcijo za repatriacijo —
Se¢ lahko vrnemo na svoja mesta.

To je bil svojevrsten nastopni
Bovor, pozdrav in ukaz novega
Bospodarja taborii¢a v Spittalu.
Od tega ¢loveka ne pri¢akujemo
Ni¢ dobrega. Cetudi kot ¢lovek
Morda ni slab, bo poslu$no orodje
In  jzyrfevalec ukazov njegovih
Nadrejenih. Mi si bomo %¥e kako
Pomagali. Veliko §kodo utegne u-
trpet; gimnazija. Toda ravnatelj
Bajuk preveé ljubi svoje dijake,
da bi jih zapustil. Je iznajdljiv
In yztrajen!

13. aprila 1947

Postal sem gozdovnik. Po ves
dan prebijem v gozdu, nabiram
€s za ogrevanje, storZe, véasih
Pa po travnikih regrat. Najved
Sem sam, tudi mnogo berem in se
Ulim jezikov. Véasih mi dela dru-
tino stari gospod KremZar. Sva
Sleer stara znanca, pa sva vendar
drug do drugega zelo spodtljiva.
MoZ mi mnogo zanimivega pove
N njegova druidina je prav pri-
€tna, Fizitno se dobro pocutim,
Vei pa mnogo trpe. Isto opa%am
Ma tovariu. Velika sreda za na-
U, da so dnevi lepi in da je po-
Mlad v dezeli.

15. aprila 1947

NaSe taboriSce si je danes ogle-
dal yorski nadskof, ki je hkrati
glavni angleiki Skof. Taboriife si
je samo povrino ogledal. Stopil
je v kuhinjo in v eno barako, na-
to pa je taboriS¢e zapustil. Nad--
Skof iz Yorka dr. Garbett je bil
na obisku pri britanski wvojaski
posadki v Spittalu in je beZno po-
rabil priliko, da obii¢e tudi naie
begunsko taborii¢e. V taborisde
se je pripeljal v druzbi cerkvenih
in vojaSkih dostojanstvenikov.
Najprej se je podal v pisarno na
razgovor z ravnateljem, kjer se
je pozanimal za razmere v ta-
boriS¢u. Prav beZno si je nato o-
gledal taboriSce in Se to od daleé
Po tabori3¢u ni Sel.

France Pernisek

Nova odbora
mladinskih organizacij

V nedeljo 20. decembra 1986 je
bil v Slovenski hisi obéni zbor Slo-
venske fantovske zveze in Sloven-
ske deklifke organizacije. V novem
odboru SFZ so: predsednik Dominik
Oblak, kulturni referent Emil Urban-
¢ig, Sportni referent Milo§ Mavrié,
blagajnik Peter Avgustin in gospo-
dar Janez Skarlovnik. Novi odbor
SDO sestavljajo: Pavlinka KoroSec
— predsednica, Alenka Zupane —
tajnica, Nevenka Magister — kultur-
na referentka, Alenka Cop — 3port-
na referentka, Ana Marija PodrZaj
— blagajniéarka in Andrejka PapeZ
— gospodinja.
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Darovi, ki mi jih je Bog dal.
niso samo moji

Pogovor s slovensko umetnico iz Argentine Bernardoe Fink

5. decembra 1986 je v dvorani Slovenske filharmonije v Ljubljani pr-
vi¢ nastopila mezzosopranistka Bernarda Fink iz Buenos Airesa. Ob sprem-
ljavi pianistke BlaZenke Arni¢ je izvedla izbor samospevov iz del Franzd
Schuberta, Johannesa Brahmsa, Huga Wolfa, Alojzija GerZiniéa, Lucijan?®
Marije Skerjanca in Gustava Mahlerja. Nekaj dni prej je pod okriljem
Koroske slovenske kulturne zveze pela tudi v Celoveu in Trstu.

Z mlado pevko Bernardo Fink
sem se tokrat prvi¢ srecal, ven-
dar sva se pogovarjala, kakor bi
se poznala Ze dolga leta. Morda je
k temu pripomogla navzoénost ko-
lega dr. Eda Skulja, ki je odra-
sel v Argentini in pevko ter nje-
no druzino dobro pozna. Vsekakor
pa je Bernarda Fink izjemna so-
govornica. Ni¢ zvezdniSkega ni na
njej, éeprav so ji navduseno plo-
skali Ze po mnogih slovitih odrih
po svetu. Z nasmehom na obra-
zu stopa skozi ivljenje, noseé troj-
no razseznost svojega bivanja: slo-
venstvo, umetnost: in krséanstvo.

,,V slovenski druZini mi je tekla
zibelka, ¢eprav pcd soncem juZ-
nega neba, v Buenos Airesu. Mo-
ji stardi so priSli v Argentinno iz
Sloveije po vojni. So argentinski
drZavljani, vendar jim je nekje v
podzavesti %e vedno ostal obéu-
tek, da so tujci. Z menoj je dru-
gate. Ko sem bila Ze otrok, se
mi je zdelo, kakor da sem bila

rojena v Sloveniji. Pozneje sem V
Solah in v druZbi prijateljev za
¢ela poganjati korenine. Dolg0
sem premisljevala, ali sem Slo-
venka ali Argentinka. Sedaj &w
tim, da sem oboje. Ne pol eno, pol
drugo, temve¢ oboje stoodstotno
Skupaj.

Ne morem vam povedati, kak?
sem hvaleina stariem, da so ™
dali znanje sloven§éine in spoznd
nja slovenske kulture. Ponosn?
sem na svoje poreklo. Tudi k¢
bi leta in leta ne uporabljala slo”
veniféine, bi se tekofe pogovarjd’
la, kadar bi priSla v slovensko ¥
kolje.«

In res je njena slovenséina bré
slehernega tujega mnaglasa. Knjl’
7no pravilna, vendar ne papirnd’
ta. Iz nje veje veselje do Zivli®
nja, kakor tudi iz sonénega sm¢
ha in vedrega pogleda.

.Kako sem priila v stik z gl*
sbo? Veste, z mojo glasbo je pP%
dobno kakor z mojim slovenstvom
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Ljubezen do nje mi je wvcepila
moja druZina, formalno izobrazbo
pa so mi dale argentinske Sole.
Pet let sem Studirala v Teatro
Colon, sedaj se izpopolnjujem v
Svici pri profesorju Ernstu Hae-
flingerju in Elsi Cavelti.

Moja druZina se je pred vojno
v Ljubljani veliko ukvarjala z
glasbo. Znan je bil tercet sester
Fink. ki so vlasih nastopale tudi
v kvartetu z mojim ocfetom. Ma-
ma je igrala klavir, stric violino,
vsi pa so hodili pet v Glasbeno
matico. Ata in mama sta se na
primer spoznala na koru v cerkvi
sv. Petra v Ljubljani.

Odloditev za poklic glasbenika
ni lahka stvar, saj zahteva kar
precej Zrtev, samoodpovedi, di-
scipline, Mislim pa, da je glasbe-
ni kruh Se teZji za skladatelje.
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Oni so tisti pristni glasbeni ust-
varjalei, pa so imeli vedno naj-
bolj trdo Zzivljenje. V Evropi je
med pevskimi talenti huda kon-
kurenca, zato sem navsezadnje tu-
di priSla sem na izpopolnjevanje.
Buenos Aires je iz mene naredil
to, kar sem, vem pa, da sem Sele
na zafetku poti in da se moram
Se veliko nauditi. Zato sem tu-
kaj.*

Pevei se navadno kar kmalu
odloc¢ijo za opero ali koncertni o-
der, Bernarda Fink pa je Se ved-
np nekoliko razdeljena med obe
smeri,

,.No, se Ze bolj nagibam h kon-
certnemu odru. Debitirala sem si-
cer v operi. To je do neke mere
razumljivo, saj ima opera veliko
vlog, glavnih in manjsih, na kon-
certnem odru pa so vse vloge
glavne, Po Evropi pojem pred-
vsem koncertne skladbe. Z mojim
prihodom v Slovenijo pa je naj-
prej povezan dr. Zerzer iz Celov-
ca. Ko je bil na obisku v Bue-
nos Airesu, je bil v Slovenski hi-
81 na koncertu, ki sva ga imela
z bratom Markom, prav dobrim
baritonistom, ki ga argentinske
koncertne agencije kar precej an-
gaZirajo. Slifal naju je in povabil
me je v Celovec. BlaZzenka Arnic
prav sedaj Studira na Dunaju in
tako je bila povezava kar logic-
na. Iz Celovca sva 8li v Trst in
tudi v Ljubljano je bila potem pot
krajda.*

Umetniska pot zahteva clove-
Sko zrelo osehnost. NajbrZz tudi ni
prav lahko wuskladiti s teZnjawi



Bernarda Fink tudi v svetov-
nem merilu velja za eno najbolj
nadarjenih mladih mezzosopra-
nistk. Glasho je Studirala v In-
stituto Superior de Arte del Tea-
tro Colén v Buenos Airesu. Tudi
njeni prvi nastopi so vezani na
to slovito operno hifo v argen-
tinski prestolnici. Debitirala je v
Menottijevi operi Amelija gre na
ples. Po prodornem uspehu prvih
nastopov so jo iskali za razli¢ne
operne vloge. Tako je v Argentini
pela zlasti v Mozartovih operah,
pa Se v Beethovnovi 9. simfoniji.
Na koncertnem odru je nastopala
v Kodalyjevem Te Deumu, Hone-
goerjevem Plesu mrtvakov, v
Schubertovi ma&i &t. 6, Bachovem
BoZifnem oratoriju in Janezovem
pasijonu, #Ztevilnih kantatah, tudi
v Haendlovem Izraelu v Egiptu.

Uveljavila se je tudi v evrop-
skih glasbenih srediSéih. V Dijo-
nu (Francija) je pela v Bachovi
magi v h-molu, v Bachovem Mag-
nificatu v Zenevi, v Mozartovi
Masi v e¢-molu v Martingnyju
(Sviea), v Bachovem BoZifnem o-
ratoriju z Akademijo sv. Ceci-
lije v Rimu, v Rossinijevi Stabat
Mater v Parizu, v Bachovem Ma-
tejevem pasijonu spet v Sviei in
e drugod. Strokovna kritika je
njene nastope nadvse ugodno o-
cenila.

Januarju letos je v letnem gle-
daliS¢u Parque Centenario v Bue-
nos Airesu z velikim uspehom
pela vlogo Orfeja v Gluckovi ope-
ri Orfej in Evridika.

wvelikeza sveta® pripadnosti ma-
lemu narodu in hrScanskega pre-
pri¢anja,

..Narodnost, glasba in kr3can-
stvo so pri meni moéno povezani-
Enega brez drugega ni. Na isti
ravni so, vera pa je le prva. Mo-
ja predanost glasbhi je v histvu
religiozna. V sebi nosim globlje
vzroke za to, da pojem in da po-
jem z veseljem. Trdno sem pre-
pri¢dana, da moram poSteno delati,
ker to od mene nekdo pri¢aku-
je, ker mi je nekaj dal, nekaj
poloZil vame in moram to razvi-
ti. BoZji darovi niso le moji, 2
njimi moram dobro gospodariti,
ith pomnoziti in z njimi sluZiti
Bogu in éloveku. Zavedam se, da
imam talent, in to mi pomaga V
tezavnih trenutkih. Seveda to &e
zdale¢ ni vse. Delo in ulenje lah-
ko dasta talentu Zivljenje. Vsak-
do ima svoj najvi§ji umetniski
domet in jaz bi ga rada &imprej
dosegla, da bi lahko vractala ti-
sto, kar sem dobila. Menim, da
smo na svetu zato, da damo od
sebe kar najvec.

S kolegi se odli¢no razumem,
¢eprav je njihov nacdin Zivljenja v
marsi¢em drugafen od mojega.
Vendar nikogar ne spreobradam.
Nobenega namena nimam, da bi
koga kam pripeljala, toda tudi ne
skrivam pidice tega, kar sem. In
srefna sem zaradi tega. Kdor ho-
¢e, lahko to srefo vidi. Kadar
grem na primer v nedeljo k ma-
§i, tega ne obeSam na velikj zvon-
Preprosto grem in kolegi vedo, da
grem. Cbe to komu kaj pove, je V
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redu, ¢e pa ne, kaj hotem? Zivim
Svoje Zivljenje, svoje slovenstvo
in svoje krifanstvo.

Umetnik, ki resni¢no Zivi svo-
o umetnost pride do velikih du-
hovnih globm. V najdir§em pome-
hu besede bi to lahko imenovali
religioznost Seveda je v umetni-
Skem svetu manj konfesionalne
religioznosti in morda e nekoli-
ko manj verske prakse. Dolgo
Sem se spraSevala, ali je resniéni
Umetnik lahko ateist, pa Se do
danes ne vem pravega odgovora.
Gepl'av mnogi razumsko ne pri-
Znajo nikakrine religioznosti, jo
V srcu dejansko Zivijo. To vec-
rat gbdutim.

_ Glasba sama je zelo blizu re-
ligiji. paé pa nacin Zivljenja po-
tujotega umetnika ni naklonjen
Prakti¢nemu Zivljenju po veri.
Clovek mora imeti %e nekaj do-
datne mot¢i, da to zmore. Pose-
bej sem to Futila na zaletku. Ti-
Sto stalno menjavanje okolja, ne-
Prestana potovanja in Se vse dru-
Bo! Zdaj sem se kar navadila.
Sprijaznila sem se z dejstvom, da
Rimam svoje hife, da nimam ko-
titka, ki bi bil disto moj, kjer

bi se lahko zbrala, premisljeva-
la, molila. Spoznala pa sem, da
Bem tista hiSa jaz sama. Ne mo-
Yem ysako nedeljo v isto cerkev,
Erem pa v drugo. Ljudje so, hva-
}a Bogu, povsod enaki, na tem
In onem koncu sveta. V teh letih
Sém gse navadila premifljevati in
moliti tudi v brezosebnem oko-
lju hotelskih sob.*

Vsak glasbenik ima nekatera
%bdobja rajsi od drugih, nekatere

skladatelje bolj ceni od drugih.
Pravimo, da dostikrat nosimo v
srcu melodije, ki jih ne pozna-
mo in kadar nam nekdo sprego-
vori v njihpvi govorick, skriv-
nostnostno zazvenijo v nas.

,.Najraje pojem barok Med skla-
datelji pa najbolj cenim Bacha.
Spominjam se Saljive domislice
velikega spoftovalca Bacha. Imel
je navado redi, da je Cisto na vr-
hu Bog O¢e, za njim pride Bach,
petem pa dolgo nié. Izvajalsko je
sicer precej zahteven, toda hkrati
je nadvse primeren za wvokalno
higieno. Sedaj se spopolnjujem
pri uglednih Svicarskih profesor-
iih. Eeden je specialist za Bacha
in lepo sva se ujela.

Po naértih me spraSujete? Naj-
prej se moram Se veliko nauditi.
Za prihodnje leto se mi ponuja
priloZnost enoletnega spopolnje-
vanja v Zvezni republiki Nemdi-
ji. Verjetno bom sprejela. Poleg
tega pa bo treba kar precej peti,
januarja moram v Buenos Aires;
do maja bom pela v operi. Fe-
bruarja in maja bom v Evropi,
junija spet v Argentini. Enkrat se
bo najbrZ treba nekje ustaliti. Ce-
prav sem debitirala v Colonu in
mi je ta opera zelo vSel, kar za-
deva akustiko in obliko, se naj-
brz zaenkrat s to operno hifo ne
bi identificirala. Za sedaj Zivim
z eno nogo tukaj, z drugo v A
gentini.*

Slovenija je rojakinji iz Bue-
nos Airesa mo¢no pri srcu, éeprav
jo je spoznala Ze kot odrasla o-
seba in zrela umetnica
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.,Ce bodo kdaj od mene zahte-
vali Zivljenjske podatke, bom ved-
no napisala, da sem po rodu Slo-
venka, ki je zrasla v Argentini
in zafela glasbeno pot v Colonu.
In tudi ¢e bom kdaj imela otro-
ke, jim bom wvcepila to zavest.
Ljubljana je seveda drugacfna od
tiste podobe, ki je Zivela v meni
po pripovedovanju mojih stardev,
je pa lepa in Zivahna. Ponosna
sem, da prvi¢ v Sloveniji pojem
ravno v dvorani Slovenske fil-
harmonije, naslednici slavne Fil-
harmoni¢ne druZbe. Vrafam skro-

men delfek tistega, kar mi je
slovenstvo dalo.*

Bernarda Fink je v resnici lah-
ko ponosna na svoj prvi nastop V
Ljubljani, saj je¢ dodobra ogrel
srca in dlani poslusalcev. Gotovo
je ponosna nanjo slovenska skup-
nost v Argentini, pa tudi doma se
veselimo njenega prodora v vr-
hove glasbenih poustvarjalcev.
Poleg glasbenih talentov jo nam-
re¢ odlikujeta tudi c¢lovesSka zre-
lost in duhovna globina, kar je
velik boZji dar. Njej in drugim.

Pogovor pripravil D. K.

Alojz Rebula

Duh Velikih jezer

Slusna igra o Frideriku Baragu

v sedmih nadaljevanjih

ere e
Nastopajoci:
Friderik Baraga, misijonar

nadadiyevianij.e

Edvard Dominik Fenwick, 3kof (plemenit, sproi¢en, topel glas)
Viljem Makate Binesi, mlad Indijanec (veder, Zivahen glas)
Amalija por. Gressel, Baragcva sestra (stvaren neizrazit glas)
Antonija vdova Hoffern, Baragova sestra (sproicen, duhovit,

odrezay glas)

Prvi in drugi prizor v Cincinnatiju, tretji v Ljubljani

ITI

Kdaj se bodo zadela tajati Velika jezera, da bo mogole za gla-
som, ki prihaja od tam z daljnega severa?

Cujte ga.

.Azija nam je mati: tam smo nomadili pred tisofletji, med %
virki sibirskih rek in med Jangtsekjangom. Pa je skozi nase Sotore
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§inilo kakor veter: onkraj, fez morje, v nova prostranstva! In rod
za rodom je zafel rojiti gor proti Kamdéatki, da je polotok zagoma-
zel kakor ¢Cebelje gnezdo v preliv, ki je pozneje postal Beringov.
Jadro za jadrom se je zafelo odlepljati od Azije in nas preneslo ez,
latne dalj in gozdov. Z Aljaske smo se zadeli spuicati dol, da se ka-
kor mravlje razlezemo po drevesu Amerike, tja do Ognjene zemlje.
V valovanju stoletij in vigvamov in perjanic, rod za rodom, med
njimi mi, Algonkinci. A medtem, ko so druge zvabili vulkani Me-
hike in dZungle Amaconke in ledeniki Andov, so nas pridrZala Ve-
lika jezera — Gorenje in Huronsko, Michigansko in Erijsko — z bo-
gastvom svojih rib, z brezmejnimi gozdovi nackrog. PridrZali so
nas medvedje in bobri, vidre in jeZevci, divje macke in volkovi,
srne in jeleni, losi in turi. Belemu ¢loveku je namred Bog velel ob
stvarjenju: Kmetuj in goji Zivino! Indijancu pa: Lovi in ribari!

Kaksni smo?

Sinovi pragozda smo, ki nam je v najvedjo slast leZati v vigva-
mih in kaditi. Snega ne gazimo: fezenj drsimo s krpljami. Na jutri
ne mislimo. Do sovraZnika ne poznamo milosti. A ne krademo in ne
la%emo. Znamo biti hvaleZni. Gostoljubni smo. Celo do belega &love-
ka, ki podira naSe gozdove.

Verujemo, da je vse, kar vidimo, polno bogov. Odkar je priSel
med nas beli ¢lovek, poznamo #e Velikega duha, ki je bog med bogovi.

A %e enega boga nam je prinesel beli ¢lovek, najéudovitejSega,
¢d katerega nam norijo nozdrvi: nebeSko vodico, Zganje. ..

Lahko prideS. belec, a ne brez sod¢ka...*

bR AT b o A
(Zacetna glasba, nato trkanje)

Fenwick: Naprej, obiskovalec boZji, kdorkoli si.

Baraga: Laudetur Dominus noster Jesus Christus.

Fenwick: Laudetur in saecula saeculorum.

Baraga: Imam Cast predstaviti se gospodu 8kofu cincinnatskemu?

Fenwick: Edvardu Dominiku Fenwicku? Tukajle stoji pred vami, ka-
kor je Ziv in ubog!
Baraga: Irenej Friderik Baraga, duhovnik iz Ilirije, ki ste mu vi, pre-
vzvifeni, poslali sprejemnico za vstop v cincinnatsko Skofijo.
Fenwick: Danes je 18. januar 1831: jaz pa sem se vas nadejal Sele
v maju. Je mogole, da ste me tako ¢udovito presenetili? Naj se
vas nagledam! Vi ste torej tisti Friderik Baraga, ki mi je napisal
ono znamenito pismo?

Baraga: Jaz, prevzvileni, kakrinokoli e je tisto pismo bilo.

Fenwick: O, dobiti tak§no pismo v Cincinnati, sredi drZave Ohio, v
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¢asu premogovne in zlate in kaj vem Se kakSne mrzlice! ,,...Od-
loé¢il sem se, da bom ¥el v severno Ameriko v misijone ter tam
z boZjo pomodjo prinesel lu¢ svete vere vsaj nekaterim duSam,
ki Se sedijo v temi poganstva in v smrtnj senci...* Vidite, kako
se mi je tisto vafe pismo vtisnilo? Da znam odstavek na pamet!
A, tak3ni ste torej. V Gospodovih letih, ne? Pa zdravi?

Baraga: Doslej Se kar, prevzviSeni, hvala Bogu.

Fenwick: In znate nemsko, ilirsko, latinsko, francosko, italijansko in
angleiko! Vidite, tudi tega odstavka v vaSem pismu se spomin-
jam. No, sedite. Pripovedujte. Kako ste potovali? Kdaj ste od3li
zdoma?

Baraga: Konec cktobra, prevzvifeni. Gredo sem prebil dva tedna na
Dunaju pri Leopoldinini ustanovi.

Tenwick: No, namesto po habsburski nadvojvodinji bi se ta ustanova
lahko imenovala denimo po Pavlini Jaricot, tej serafski Franco-
zinji, ki tam v Lyonu toliko dela za misijonsko stvar. A je kljub
temu boZja ustanova. Pomislite, kot §kof sem zalel z dvanajstimi
‘verniki, po osmih letih pa imam s pcmodjo te ustanove stolnico
in semeniice. Tu ¢as ne tefe. ampak drvi. Kjer je danes Cincinna-
ti, so Se pred petdesetimi leti $umeli pragozdovi —

Baraga: V Strassbourgu si je bilo treba pripeti na klobuk francosko
revolucionarno kokardo.

Ferwick: Pred prejinjo revolucijo pa sem moral jaz kot mlad domi-
nikanec beZati. In moj dobri ofe me je bil poslal iz Marylanda v
Evrcpo, da bi se utrdil v katoliZki veri! Kako pa je §lo ¢ez morje?

Baraga: Srecno, ¢e izvzamem dvodnevni vihar. Od Le Havra do New
Yorka smo prisli natanko v tridesetih dneh.

Fenwick: Kaj se vam je zazdela tale naSa Amerika?

Baraga: Med 160 cerkvami v New Yorku samo 4 katoliSke — to me
je presunilo, prevzvifeni. A sicer so me prevzele razseZnosti te
deZzele. ;

Fenwick: Morali bi videti razseZnosti njenih duhovnih potreb! Ze leta
rotim Gospoda, naj poSlje duhovnikov. Evropa kar bruha prise-
ljence ez Atlantik, Zanjcev za to polje pa ni in ni.

Baraga: Vendar sem Ze v svoji prodnji naznadil, prevzviieni, da me
bolj mika neka druga Zetev.

Fenwick: Smeli boste iti za tem klicem. Vidite tole pismo tukaj na
mizi? ProSnja misijonarja Dejeana, da sme oditi iz Skofije. Cve-
toé Kristusov vrt je zasadil med Indijanci ob Michiganskem jeze-
ru ta sijajni blagovestnik, a rodna Belgija ga je zvabila nazaj. Do-
motoZje pa¢, ena od misijonarjevih skudnjav: ¢lovek bi skoraj
rekel eden od njegovih demonov. No, vi boste stopili na mesto
¢astitega Dejeana, je prav?
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Baraga: Se danes sem se pripravljen vzdigniti na pot, prevzvifeni.

Fenwi k: Dokler so jezera zaledenela, ne morete nikamor. Tu koman-
dirajo Velika jezera! To je dale¢ na severu: Krivo drevo, Indi-
janci iz rodu Otava, v vzhodnem kotu Michiganskega jezera. No,
do pomladi boste malo popastirovali po Cincinnatiju, posebno
med Nemci —

Baraga: Gredo¢ sem v Filadelfiji Ze pridigal Nemcem, prevzviSeni.

Fenwick: No, vidite! Pa tukaj v semeni3éu imam gojenca, po rodu Ota-
vana, pravzaprav sinu poglavarja v Krivem drevesu, ki vas lah-
ko ¢ez zimo nau¢i nekaj otavanskega jezika.

Baraga: Climprej se hofem zagrizti v indijaniéino, prevzviseni.

Fenwick: Potlej pride pomlad, led na jezerih se stopi, vode spet za-
pojejo, in midva jo mahneva v Krivo drevo. Kaj sem vam hotel
refi: stanovali boste lepo v semenii¢u. Ste zelo trudni, kaj?

Baraga: Truden, a srefen, prevzviSeni.

Fenwick: Zatnite torej z boZjim blagoslovom.

Baraga: Nocoj bom sanjal, da so zapele vode.

(Glasbeni premor)

DEpa gl pinS ey T

Baraga: Viljem Makate Binesi ti je torej ime. Ali Makate Binesi v
vaSem indijanskem jeziku kaj pomeni?

Viljem: To je po nase kos.

Baraga: Moj uéitelj otavidine je torej ptié.

Viljem: (e pridete k nam, gospod Friderik, boste kot v zooloikem vr-
tu: sredi samih Jelenov, Gosenic, Bivolov, Skorcev...

Baraga: Kako je $korec po otavsko?

Viljem: Agisinak.

Baraga: Ves, Viljem, da v duhu Ze stopam po tistem vaSem Krivem
drevesu — Vaganakisiju —, od vigvama do vigvama —
Viljem: V duhu Ze, gospod Friderik, sicer bi si morali zatiskati nos.

Baraga: Misli§ v vigvamih?

Viljem: Ne morete si predstavljati, gospoed Friderik, kaj je to vig-
vam: eno samo gomazenje ljudi in psov, ob veénem krmeizlja-
vem ognju na sredi, ob vefnem vlafenju iz pip v krogu naokrog,
v smrdeéi zadimljeni poltemi. Vigvam ima namreé¢ eno samo odpr-
tino, na vrhu —

Baraga: Pa so to prav tako dedili boZjega kraljestva, Viljem, kakor
gosposko oble¢eni belci, ki se sprehajajo po Cincinnatiju.

Viljem: In ¢e bi vam ti kraljevski dedi&i postregli, gospod Friderik,,
s kak8no madjo, pasjo ali voljo pefenko?

Baraga: Javorov sok pa je menda dobra pijada.
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Viljem: Pa ga skoraj raje varim kot pijem.

Baraga: Raje ga varis kot pijeS?

Viljem: Ah, ker ni ni¢ lepSega kot se na pomlad preseliti v gozdoveé,
med zadnjimi zaplatami snega in prvimi telohi navrtavati javore,
pritrjevati k navrtinam na debla Zlebic¢ke, slediti curljanju soka
v posode. .. Sicer pa zdaj moje rojake mika neka druga pijata —

Baraga Prekleti napoj, s katerim jim streZe Evropa v zlodinski sli po
dobilku.

Viljem: Tako je, gospod Friderik: za %ganje bi prodali ne samo naj-
dragocenej$a krzna, prodali bi svoje lastne kosti in meso.

Baraga: Pa je vendar vlada ZdruZenih drZav Amerike prepovedala
prodajati Indijancem alkohol!

Viljem: Ko bi videli prizor, ko se priklati v indijanski zaselek evrop-
ski trgovec in nastavi sodek... Sicer pa koliko nas je Se Ota
vanov? Samo &tiri tisoé nas je Se: Se za seme premalo!

Baraga: Ali vas ne bi bilo §koda, Viljem, ko imate vendar za sabo
tisoCletja, odkar ste zapustili Azijo, se pognali ez Beringov pre-
liv, se razlili po Sirjavah nove celine. ..

Viljem: 8li smo za grmenjem Niagare in Niagara nas je morda kli-
cala v smrt.

Baraga: Niagara je boZja, Niagara more klicati samo v Zivljenje, Vi
ljem.

Torseit J-is prrtidzionn
(Po glashenem. premoru ZuZnjanje kolovrata)

Antonija: Ti ves ljubi dan kolovrat %eneS, Amalija, ko mene gor iP
dol po Ljubljani nosi kakor oblak brez deZja.

Amalija: Svobodna kakor si, si lahko to privo#¢is, Antonija.

Antonija: Odkar sem vdova pl. Hiéffern, bi Se najrajii takole po ma-
lem flankirala po Kranjski. Kje pa ima3 dedca?

Amalija: Menda je el v kazino, na nekakSno proslavo.

Amtonija: In tvoja srékana smrkad? ;

Amalija: Otroci so doma: neke oSpice so spet na obzorju.

Antonija: Ti, ampak tisti najin brat tam med Indijanci bo v -dogled‘
nem ¢asu dobil perutnice in odfrlel med krilatce.

Amalija: Je kaj novega?

Antonija: Nova §tevilka ,Berichte*, Pravkar sem jo dobila. Fride
rikovo porodilo Leopoldinini ustanovi. Fantasti¢no!

Amalija: Ves, da je pisal tudi meni?

Antonija: Ampak kaj mores primerjati s temle, kar tukaj pove, Ama
lija! Posluaj, &e ta najin brat sploh e hodi po zemlji. (Ber€
,.Nasa cerkev, Sola in moje stanovanje je vse leseno in z lubjem
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krito. Vse so postavili divjaki sami: lahko si torej mislite, kak-
Sno je. Kadar deZuje, moram pogrniti plas¢ ¢ez mizo, na kateri
imam knjige in pisanje, da se mi vse ne zmoéi. Nad posteljo od-
prem deznik, sam pa se stisnem, kolikor se da, v kotitek svoje
izbice, kjer najmanj kaplja. Ob vsem tem sem pa v svoji izbici
mnogo bolj srefen, kakor so mnogi v svojih pozladenih pala-
c¢ah...* Srecen! Si moreS predstavljati?

Amalija: Ne srecen: presrefen! Glej, kaj piSe meni —

Antonija: Posluiaj, ¢e ni tole kakor pesmica: kako se je peljal na
Bobrov otok ali kam. (Bere) ,,...Srce mi je tolklo, ko smo se
blizali otoku. Imam belo zastavo z rdefim kriZzem v sredi, ki jo
razvijem, kadar se peljem na misijon, da z njo oznalim svoj
¢oln. Ko smo se vozili proti otoku, smo imeli prijeten veter; mi-
rovna zastava s krizem je ljubko vihrala. Ko so otofani zastavo
s kriZzem Ze od dale¢ zagledali, je dal tudi njihov poglavar svojo
zastavo obesiti nad sleme svoje koce...* Si ga predstavljal, Ama-
lija, v tistem ¢€olnu iz lubja, s katerim si jaz ne bi upala niti ¢ez
Ljubljanico, brrr?

Amalija: Pa na tistih jezerih, ki so Se na zemljevidih videti velikan-
ska.

Antonija: Pa tole: Tole pa je literatura! (Bere) .....Nazaj grede so
Indijanci imeli ugoden veter. Zmanjkalo pa jim je rib in krom-
pirja. Pa iznova nam je boZja previdnost pokazala, kako ljubecle
skrbi za nas. Ko smo veslali mimo majhnega skalnatega otoka, so
Indijanci opazili, da je vzletelo mnogo velikih ptic (galebov), in
so iz tega sklepali, da te ptice ondi gnezdijo. Stopili smo torej
na otck in nasli dar boZje dobrote: 130 jaje, ki so bila debela
in okusna kakor gosja...‘ Kaj pa je pisal tebi?

Ama'ija: Cakaj, da prej pokukam v otroiko sobo, kaj je z malimi. Ali
niso ondan hoteli pobarvati nosove obrazom na Langusovi sliki?

Anionija: Med tistimi, ki so namenjene Frideriku?

Amalija: (eS8 da na slikah morajo biti nosovi rdeci, ¢e Ze gredo med
rdelekoZce! (Amalija odpre v otreSko sobo, nakar sede.) Kaj to-
rej pife Friderik? Njegovi Indijanci se ob nedeljah kar Stirikrat
zbirajo v cerkvi. Pomisli!

Antonija: Tisto ni misijon, je samostan.

Amalija: Solo ima za fante in deklice. Z velikim ganctjem kricuje
sprecbrnjence.

Antonija: Na mrtvo mora kridevati ta najin mili brat.

Amalija: Potem piSe molitvenik v otavi¢ini. Si predstavljai?

Antonija: Blazen jezik! Kilometrske besede. Ali se mu ljubi!

Amalija: Na veliko gradi hiSice za Indijance. Zaceli so obdelovati nji-
vice. Saj ve§, to so nomadi.
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Antonija: Kak3ni nomadi: divjaki! Nemogo¢ narod, ki ne zna dru-
gega kot loviti in ribariti. Seveda, Friderik bi jih rad napravil
poljedelce, ki bi celo po kranjsko vstajali ob Stirih zjutraj...

Amalija: No in zdaj prideljujejo Zito in krompir, imajo prasi¢e in
kure. Friderik je zasadil okoli cerkvice jablane: ni lepo? In V
pismu mi je poslal javorov list?

Antonija: Rada bi videla, kak8no je tisto famozno drevo.

Amalija: Pa ve§, da ne misli ostati na tisti misijonski postojanki?

Antonija: Kam pa spet rine?

Amalija: Krivo drevo — tako se imenuje misijon — je menda 7e ta-
ko pokristjanjeno, da bi rad Sel Se bolj na sever, k nekemu dru-
gemu plemenu, ki je Se ¢isto pogansko.

Antonija: Brez skrbi, da bo rinil tja gor. (3im bolj bo pogansko, tem
bolj bo rinil. No, glavno, da je srelen.

Amalija: Misli§, Antonija. da bi bil tako srefen, ko bi se bil oZenil?

Antonija: Tudi ko bi se oZenil s sveto Cecilijo! Daj no mir! Poglej
mene. Komaj se omoZim, si dedec zmisli, da umre. In sem vdova.
Odved sebi in tej smrdljivi zakotni Ljubljani. Kaj sem hotela
re¢i: jo mahned z mano na Dunaj? Greva v opero, pa se vrneva

Amalija: Friderik ¢aka kot greSna dufa moje pofiljke, Langusa je
treba naprej in naprej drezati, nabrati je treba kaj goldinarjev. ..

Antonija: Zdaj pa poslulaj, Amalija.

Amalija: Kaj?

Antonija: Kaj bi rekla, ti, Amalija, &e bi se tvoja sestra Antonija
vdova pl. Hoffern zmislila, da jo mahne za svojim svetim mah-
njenim bratcem —

Amalija: V Ameriko?

Antonija: Kam pa? How do you do. Parlez-vous francais, Prodati sé
ne bi dala ne francosko ne angleSko. Ostalo bi se tam naudila, To
se pravi: Friderik bi naprej indijanske duSe lovil, jaz pa mu go
spodinjila, se s kak8nimi pamZi ukvarjala, videla svet. ..

Amalija: Pojdi no, Antonija.

Antonija: Kako, misli§, da bi me Friderik ne prenesel?

Amalija: Prenesel bi te Ze, prenesel.

Antonija: Ali pa ne bi jaz prenesla njega? Kaj sem hotela reci: ne b0
z Dunajem ni¢?

Amalija: Drugi¢, Antonija.

Antonija: 8koda. (%e ne bi &la v Konzerthaus, bi §la v Musikakademie:

(Zapoje)

Stoji, stoji Ljubljanca,
Ljubljanca, dolga vas...
(Zakljuéna glasha)
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Lojze Kozar

Zupnik se je glede tega posve-
toval s pravnikom, ki ga je na-
potil na ,vi§ji forum*, toda tam
50 mu rekli, naj se lepo sporazu-
me z obdinskimi ,faktorji, ker so
samo oni za to pristojni

,,Toda na ob¢éini si ne dajo nié
dopovedati.*

,Naredite tudi vi njim kako u-
slugo, pa se boste lepo zmenili.*

,Kako uslugo naj jim naredi-
mo, saj ni nobene prilcZnosti za
to?«

..Morda pa priloZnost pride. Sa-
mo da je takrat ne izpustite iz
rok. Potem bo tudi za vas vse
laZje.«

Zupnik je veliko razmisljal o
tem, kaj ti¢i za temi skrivnostni.
mi besedami uradnika na vi§ji
stopnji, saj je govoril kakor o ne-
tem znanem in Ze sklenjenem,
samo da on, Zupnik, za to 3e ne
ve. Vsiljevala se mu je misel o
podkupnini, pa jo je takoj zavr-
gel kot nelastno in nevredno za
obe strani.

Pa se mu je kmalu posvetilo.
Kak teden po tistem pogovoru sta
se zplasila pri njem zastopnik ob-
¢ine in direktor hotela v bliZnjem

mestecu. Direktor je zaclel, ko so
posedli na preproste stole v Zup-
nijski pisarni:

,PriSla sva, gospod Zupnik, v
vaZni stvari. VaZni za nas, se pra-
vi za naSe gostinsko podjetje, Se
bolj pa za vas, se pravi za va$
lepi kraj, kjer je svet Se tako
sveZ in nenadlet.*

,.No, tako zelo nenacet ni, Ce
pomislite, da je v vsej Zupniji od
mojega prihoda pred nekaj leti pa
do sedaj izpraznjenih dvanajst do-
mov, ker so stari pomrli, mladi
pa so se preselili v mesto ali pa
vsaj niZe v dolino.*

. Vidite! In prav zaradi tega,
tudi zaradi tega vpraSanja sva
prisla k vam. Gotovo ste tudi vi
mnenja, da je na neki nadin ven-
darle 8koda, da domovi po bolj
oddaljenih krajih propadajo, da
so posestva neobdelana. Mislim,
da bi bilo prav, ko bi skupaj, z
zdruZenimi moémi nekaj storili,
da bi odhajanje ustavili ali vsaj
omejili. Ljudje, ki se tako na
vrat na nos selijo drugam, v no-
vem okolju navadno niso sreéni,
Teiko se znajdejo, imajo domo:-
toZje, toda zaradi nekega napadc-
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nega ponosa jih nihfe ne pripra-
vi do tega, da bi se vrnili Zato bi
bilo veliko bolje ne odhajati.*

..To je bilo jasno Ze od zaletka,
ko so na silo pehali ljudi s pose-
stev in jih silili v tovarne. Zdaj,
ko so skusili, da je plafa ven-
darle nekaj stalnega, zagotovlje-
nega in vsak mesec dobiS§ svoj
zasluZek, ne glede na to, kako
uspeva gospodarstvo, zdaj je pa
res tezko koga prepriéati, da bi
bilo bolje akati in gledati, kako
se bo telica vzredila in kako se
bo obnesla Zetev, ko ti lahko to-
¢a v nekaj mmutah uniéi vse u-
panje.*

.. To je res. In vendar je na de-
zeli lepo. To bi bilo treba ljudem
dopovedati.* '

,,Tega ni treba niti dopovedova-
ti. Ljudje-to sami dobro vedo, to-
da doklér hjihovo delo na kme-
tiji nima ‘§koraj nobene cene, delo
v tovarni pa jo ‘ima, je teiko ko-
mu re¢i. Ostani doma.** "

..Vidite, gospod Zupnik, prav to
ho¢emo. e bo kmet doma dovolj
zasluzil, ne bo silil drugam. In
eden izmed dobrih virov dohodka
je tudi turizem. Navadni ali kmedé-
ki turizem. Ta ima lepo prihod-
nost. Kaj ne bi bilo lepo, ko bi
k vam, v ta lepi kraj, prina3ali
denar turisti? Dovolj je lepih hi§,
ki bi se dale prav lepo urediti za
bivanje tujcem, treba je samo
kmetom to pojasniti in jih za to
navdusiti.*

,.To je tvegana stvar. Lahko
vtakne kdo v preureditev svoje
hiSe teZke milijone. Kdaj pa 'bo to
dobil nazaj? Kdo pa more jamdi-

ti, da bodo turisti tudi prisi?
Kveéjemu se lahko zanese na to,
da bodo prisli sorodniki iz mesta,
tistim pa ne bo mogel ni¢ zaradu-
nati, ker so pa¢ sorodniki‘

~lako seveda ne bi $lo. Ne.
Stranke, se pravi turiste, bi na-
meS¢ali mi in tudi denar bi iz-
terjali mi, da kmet s tem ne bi
imel opravka. On bi samo $§tel
nocitve in druge usluge, pri o-
bradunu pa bi prejel, kar mu gre.
Tako ne bi bilo nié¢ zastonj, am-
pak vse' po pravici pla¢ano.*

. Vi ste predale¢, da bi vse ‘to
moglo dobro teéi. Ali naj kmet
vsak veler tefe v mesto in vam

sporoci, kaj vse so gostJe pojedli
in spili?*
»Prav imate, gospod Zupnik.

Zdaj smo res predaled. Zato smo
se s predstavniki obéine zmenili,
eden izmed njih je navzoé, da
bi v tem kraju zgradili turistiéni
dom. Ta pa bi lahko imel skrb tu-
di-za kmecki turizem.* :

A tako je to? Ne refem vi, to-
da kak&no korist bi od tega imel
naS kraj, od turisti¢(nega doma
namred? Moralne koristi- gotovo
ne, pa tudi gmotna se mi zdi
kaj malo zagotovljena.*

..Te skrbi pa kar nam prepu-
stite. Vemo. ¢esa smo se lotili.*

-0 tem ne dvomim. Ne razu-
mem pa, zakaj ste s to stvarjo
prisli k meni? Kak3no vlogo naj
bi pri tem imela Cerkev ali Zup-
nik 7

..Za turisti¢éni dom potrebujemo
zemljiSce. Kjer koli taka stavba
ne more stati. Mora biti nekako
na ofeh, potreben pa je tudi ko-
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ﬁkpf""rﬁégﬁé\#"“f{'ahék dostop, tudi
Z avtomobili. Ko smo se vefkrat

Vozili po dolini in gledati na ta’
Va§ hrib, smo vedno rekli, kako

Primeren ' bi ‘bil tu pod cerkvijo
kakSen hotel ali turistiéni dom
ali kaj podobnega Saj prazen pro-
Stor tu spodaj kar klide po tem,
da ga je treba na neki nadin na-
Polniti, No, in zato sva prifla k
Vam s prodnjo, da nam ta koSdek
Sveta prodate.*

Zupnik se je zastrmel vanju ka-
kor v ¢udo.

‘»wPa saj ne mislita resno?*

»Pa e kako resno, gospod #Zup-
hik. Stavba bo kraju dala novo
llce, ‘sodobnejSe. Seveda bo moral
Nadrt upostevati okolje, da se bo
slog stavbe ujemal z okolico in s
Cerkyvijo, ki je nova stavba ne
Sme niti prekriti niti ji zmanj3a-
ti pomena glede zunanjega vide-
28. Toda to je stvar nadrtovalca,
Ne na¥a, Nada stvar je, da si pri-
dobimoe zemljisce.

»Ne bo ni¢ iz tega, ker imate
Proti sebi obéino. Vi ste z obine
N dobro veste, koliko smo pro-
Sla¢ili, da bi dobili dovoljenje za
fradnjo ucilnice na tem mestu,
Pray na tem, ki ga vi zdaj tako
valite, pa so rekli, da to sploh
Ne pride v poStev, ker bi s tem
Pokvarili lice pokrajine. Tu mo-
a ostati vse tako, kakor je, so re-
kj

»0O tem ne vem nicesar,” se je
ranil oni z obéine. ./ To ni moje
Podro¢je in o tem nisem niesar
Slifal, Mogode pa je tudi res, da
karkoli zares ne spada v to po-
rajino, marsikaj drugega pa je

zaZeleno, ker se krajini prilega.
Tudi to je mogodle, vendar o tem
ne morem soditi, saj pravim, da
prvi¢ slifim, da je nekdo na na#i
obdini oporekal nafrtu za posta-
vitev udilnice na tem kraju.*.

»Mislim,“ se je wmeSal direk-
tor, ,,da bi bilo najbolje pozabiti,
kar je na obdini napletel kak3en
uradnik. Zdaj je pred vami, go-
spod Zupnik, lepa ponudba in bi
storili sebi in nam dobro, e bi
jo sprejeli Razen tega sem sliSal,
da je vaSa proSnja za ufilnico Se
vedno na obéini in prepri¢an sem,
da bo to reSitev vaSe pro3nje ne
samo pospeSilo, ampak popolno-
ma zagotovilo. Saj veste: roka ro-
ko umiva.*

.Toda razumite me, da mi gre
na #ol¢, ko pomislim, s kako vne-
mo so na obé&ini branili neanade-
zZevanost tega hriba. vse mora o-
stati, kakor je, zdaj mi pa pride-
te s tako ponudbo. Zdaj, ko smo
se mi, ki smo lastniki zemljiica,
umaknili in smo celo morali za-
menjati nekaj cerkvene zemlje za
gradbeni prostor! e to ni zvito-
repenje! In vi z obline celo pra-
vite, da o tem niste nifesar wve-
deli. Mislite, da vam lahko wver-
jamem, da je tisti uradnik rav-
nal po svoji volji, ne da bi se o
tem s kom posvetoval? Tako nai-
ven nisem.‘

.Zdaj to ni vaZno. Stvar je pre-
prosta. Pojdite vi nam na roko in
mi bomo 8li na rcko tudi vam.
Sicer pa, ali je res za ufilnico ta-
ko vaZno, ali stoji tu ali tam? Za
turistiéni dom pa je to bistvene-
ga pomena. Mora leZati ljudem
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na ofeh, mora %Ze s svojo lego in
ckoljem vabiti. In ta kraj je tak-
Sen.‘

»5am vam ne morem odgovo-
riti. Moram sklicati sejo Zupnij-
skega sveta in na seji se bo odlo-
¢ilo.*

.,Gotovo, gotovo. Toda poznamo
potek takih sej, da nazadnje le
obvelja to, kar boste vi predla-
gali.”

,,O tem jaz nisem tako trdno
prepri¢an kakor vi. Odloédila bo
velina. Vsiliti se ljudem ne da
nicesar,*

»Ce jim boste pametno predo-
¢ili ,da jim ni¢ drugega ne pre-
ostane, se bodo Ze odloéili za, saj
se s tem odloéajo za uéilnico. (e
pa bodo odklonili, bo tudi obéina
naSla vedno nove nadine za za-
vladevanja gradbenega dovoljenja.
Zato pa je veliko bolje, da se le-
po sporazumemo.‘

.Lepo sporazumemo, da! Priti-
snete ¢loveka ob zid, potem se pa
lepo sporazumete.*

»5aj ni tako hudo. Kdo pa ko-
ga pritiska ob zid? Zemljiice je
vaSe in ga lahko obdrzite. Glede
tega ste popolnoma svobodni. (Se-
prav bi se lahko zgodilo, da vam
ga oblast nacionalizira kot pro.
stor, ki je za skupno korist nuj-
no potreben. Toda tega ne bo de-
lala, bodite brez skrbi. Pal pa
pri¢akuje tudi od vas nekaj ra-
zumevanja.*

Seja Zupnijskega sveta je bila
izredno burna. Kakor da si pod-
rezal v srSenovo gnezdo, so iz-
letavale trde, ostre besede in dol-

go Casa ni nihée nikogar razumel,
tako so vpili drug &ez drugega.
Konéno je moral Zupnik prositi
za mir.

,Pogovoriti se moramo mirno
in brez strasti. Ni¢ nam ne poma-
ga kriéati in zmerjati.“

»P0 ste pomislili, gospod Zup-
nik, kaj pomeni prodati ta svet
za turizem? Mislite, da bo samo0
tisto njihovo, kar bomo prodali?
Se bodo turisti ozirali na to, kje
je meja med cerkvenim in nji-
hovim? Ne, vse bo njihovo. Zato
jim lahko prodate ves hrib pa $e
cerkev zraven. Naj gre vse po
zlu, ¢e tako ravnajo z nami!* soO
vpili, kakor da se je #upnik Ze
pogodil za cerkveno zemljo

»Govoris, kakor bi se jaz tega
veselil. Toda premisliti pa le mo-
ramo, ali je na$ cilj, to je uéilni-
ca, vreden tolikine Zrtve. (e bl
jim s tem, da jim zemljiiéa ne
prodamo, prepreéili gradnjo tu-
ristitnega doma, sem takoj za to,
da jim ga ne prodamo, pa naj za-
radi tega veljam za e tako na-
zadnjaSkega. Toda oni imajo moi-
nost, da ga zgradijo kjerkoli bli-
zu cerkve, pa bo turistiéni dom
stal, mi bomo pa brez udilnice. O
tem se pogovorimo trezno in §
premislekom, in ne pustimo ne-
Jevolji in strastem do veljave, kel
je strast slepa.‘

.Toda turistiéni dom bo priné-
sel k nam samo nemir, hrup, opu-
§¢anje mafe in pijancevanje. N2
to je tudi treba misliti.*

»Res je. Tudi na to je trebd
misliti.*
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»Tako je. Tudi na to je treba
misliti. Pa tudi na sledede: (e
bo turisti¢ni dom zgrajen, pa naj
bo na najem svetu ali kje drugje,
bo ta dom vedno edina privla¢na
Stvar ob nedeljah, ¢e ne bo uéil-
lice, (% bomo imeli uéilnico, bo
Pa marsikateri mlad ¢lovek ven-
darle raje preZivel nedeljski po-

boldan v njej kakor pa v gostil-
1 I

~Ce si je gostinsko podjetje
Vpletlo v glavo., da dom zgradi,
Ba bo zgradilo kjerkoli v bliZini,
0 tem ni nobenega dvoma. Kako
bo potem s turizmom, ali bo to
Podjetje tudi uspevalo, je seveda
Tugo vprasanje. Zgradili so jih
€ mnogo, pa so mnoge Ze dali v
Najem zasebnikom ali pa so jih
Zaprli, ker ni bilo dovolj gostov.
Mislite, da bo prav k nam, na tale
Nas hrib, prihajalo toliko ljudi,
f‘la se bodo krili stroSki za place
In vse druge izdatke? Pa kakor
Tefeno, to ni naSa skrb. Mislim
'edji tole: ("e %e ne moremo dru-
8ale, storimo tako, da pridemo do

—

cilja, da pridemo do udilnice. Si-
cer pa je vse skupaj bolj smesno
kot Zalostno.®

,Morda bi bilo prav, da bi vsak
povedal svoje mnenje,“ je povzel
Zupnik. ,\Ni¢ se ne ozirajte na to,
kar so Ze drugi povedali, vsak
povej odkrito svoje pomisleke in
svoje mnenje.“

In so se izpovedovali wvsi po
vrsti. Vsi so govorili tudi o svoji
negotovosti, ko se odlofajo za u-
¢ilnico za vsako ceno.

.Tudi ljudi bi morali vprada-
ti. je nekdo predlagal. ,.Odtuji-
tev cerkvenega zemljiica je tako
vazna stvar, da je treba vprasati
vse ljudi, da ne bomo samo mi,
¢lani Zupnijskega sveta, krivi, e
se pozneje izkaZe, da smo nespa-
metno ravnali.*

.Tako je. Naj Zupnik v nede-
ljo po masi zadrZi vernike v cer-
kvi in jih povprasa, kaj misli-
jo't(

,Ce imamo Ze toliko referen-
dumov, pa imejmo Se enega v
cerkvi.

Skofovsko posveéenje dr. Perka

Novi beograjski nadskof in me-
tropolit prof. dr. Franc Perko je
8prejel Skofovsko posvedenje iz rok
Samega papeza Janeza Pavla II. na
DPraznik Gospodovega razglaSenja
1987. V Rim ga je osebno povabil
8v. ode, ki ga je Zelel posvetiti z ne-
katerimi drugimi Zkofi, katere je i-
menoval v zadnjih tednih. Posvele-
hje je bilo v baziliki sv. Petra in se

ga je udelezilo ok. 200 kardinalov in
skofov, diplomatski =zbor, akrediti-
ran pri apostolskem sedeZu, in de-
settisoéglava mnozZica. Iz Slovenije
sta pripeljala sorodnike in prijate-
lje movega Skofa 2 avtobusa. Novi
nadskof je prisel v Rim v sprem-
stvu ljubljanskega nadSkofa Suitar-
ja in dosedanjega beograjskega nad-
Skofa msgr. Alojzija Turka. Nad-
Skof Perko je prevzel vodstvo beo-
grajske nadSkofije 15. februarja.
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BOZIC 1986 .
V'SLOVENEII

" Prvi¢ po letu 1945 je lahko slo-
venski Skof wvo3¢il po ljubljanskem
radiu za boZi¢ne praznike. Do zad-
njega bozita je to lahko storil le po
trzafkem ali nemikem radiu. Na sve-
ti vecer je ljubljanski nadSkof in slo-
venski metropolit dr. Alojzij Su3tar
med radijskim dnevnikom po wvalo-
vih slovenskega radia povedal na-
slednje voséilo:

Spostovani in dragi prjatelji!

Prisréno vas pozdravljam in vam
izrekam iskrena vo&éila za boZiéne
praznike in za novo leto. Vsakemu
osebno in vsem skupaj Zelim miru,
veselja, zadovoljstva in sreée. Moja
voscila’ in najboljSe Zelje veljajo ve-
rujo¢im in drugace misleéim Sloven-
cem in drugim, ki Zivijo med na-
mi. Posebno pa Zelim novega upa-
nja in notranje moéi, miru in tolaz-
be bolnim, kakor koli prizadetim in
trpedim. Nocoj se spominjamo tudi
na&ih rojakov drugod po Jugoslavi-
ji in v zamejstvu, nadih delaveev in
itudentov, ki so zadasno v tujini, na-
5Zih misijonarjev in sploh vseh nasih
rojakov, kjer koli Zivijo.

Bozi¢ ima razliéne razseZnosti in
vsebinske prvine praznovanja, od
¢loveénosti in ¢loveka, druZine, mi-
ru in prijateljstva, movega upanja
in wvelikega pri¢akovanja pa do bo-
gatega, slovenskega kulturnega izro-
&ila in sploSne potrebe in Zelje po
druZinskem praznovanju.

Verujo¢i kristjani radj sprejema-

mo in potrjujemo te :plemeniFELéIO'
veske vrednote boZi¢nega. Tpra'zt_li.lffh
Vendar je .za nas boZiéna vsebind
globlja. V sveti no¢i  praznujemd
zgodovinski dogodek Jezusovega roj:
stva v Betlehemu. Oznanilo .o. tem
je zapisano v boZi¢nem evangelijt
z besedami: , Ne bojte se! Glejtes
oznanjam vam veliko veselje, ki bo
za vse ljudi. Danes se vam je v Davi-
dovem mestn rodil Zvelidar, ki jé
Kristus Gospod*“ (Lk 2, 10-12). Kr-
tanska vsebina boZicnega praznika
je korenina in vir vseh drugih ¢lo-
veikih in kulturnih razseZnosti.

Ko vsem voiéim boZiéne prazni-
ke, pa verujoéim, ne samo katoli¢a-
nom, ampak tudi drugim kristjanom,
ki hkrati z nami obhajajo boZig, in
pravoslavnim, ki ga obhajajo 7. ja
nuarja, od srea %elim, da bi v verl
in zaupanju znova globoko doZiveli,
da se je s Kristusovim rojstvom
Bog sklonil k éloveku. Neloéljivo jé
z nami povezan in vedno ostane med
nami in z nami ter nam prinasa §vo]
mir. Vsem, ki si prizadevajo za mir
praviénost in svobodo, za napredek
in medsebojno pomoé v nafi druzbi
in svetu, Zelim obilo boZjega bla-
goslova in uspeha. BoZié je za vs€
praznik novega upanja in nove ZiV"
ljenjske ‘mo#i v prijateljstvu in 1ju-
bezni.

To dejstvo je tudi po svetu zbu-
dilo dokajinjo pozornost. Trzaiki ra”
dio je na primer med zadnjimi Po-
roéili ob 23. uri, se pravi tik pre
polnoénico, prinesel nadskofovo VO~
&ilo v celoti. Omenila so ga tudi
druga, sredstva javnega obveS¢anja-

Za marsikoga je bilo presenede
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Nje tudi praznitno vo3idilo predsed-
nika RK SZDL Slovenije JoZeta
Smoleta. Spregovoril je v osrednjem
televizijskem dnevniku 23. decem-
bra. Omenil je prihod zdomcev ter
priporoéil, naj bi jim naredili bivanje
doma_ kar najbolj prijetno. Nato pa
je. dejal:

»BliZajo se nam novoletni praz-
niki. Velik del ¢lovestva ob bozidu
Ze pred tem praznuje predvsem mir.
dobroto in druZinsko sredo. Torej,
troje velikih vrednot, okrog katerih
Je nastala bogata kultura in wvrsta
Starih obicajev. Vsem ohéanom, ki
S0 intimno navezani na to tradicijo,
Zelim, da bi praznovanje bilo v za-
dovoljstvu in sredi.*

24. decembra je ob 18. uri bil
V Cankarjevem domu v Ljubljani tu-
di koncert boZiénih pesmi. Koncert
e izvajal zbor Consortium musicum
Pod vodstvom dr. Mirka Cudermana.
Zbor je zakljudil koncert s pesmijo
Sveta noé, blazena noé. Tedaj je vsa
dvorana vstala pokonci in to pesem
skupaj z borom zapela.

Nadskofovo voséilo so objavili
Naslednji dan tudi &asopisi, izpustili
Pa so iz 3. odstavka tisti del, ki
Poudarja kri¢ansko korenino boZica,
od ,,V sveti noé¢i” do ,kulturnih raz-
seZnosti®.

O boziéu in Zelji Cerkve, da bi
bil  bozi¢ w .Sloveniji dela prost
dan (ne drZavni praznik!), je v re-
_'iimskih ¢asopisih bilo veé polemike

in zapisov, ki hodejo vzeti boZitu.

kri¢ansko vsebino. O tem poroéa v
Druzini (1987/6) Rudi Koncilija, ki

med druim pife tudi sledece:
2Najbolj grobo je nastopil Jo-
sip Vidmar Ze 20. decembra v Dnev-
niku. Vidmar popolnoma neodgovor-
no obsodi wvec¢ino Slovencev za ,fa-
natike®. S to besedo namreé obklada
vse tiste Slovence, ki praznujemo
boZi¢ kot verski praznik. Ob tem si

“izmigljuje;, da je ,,boZidni veder iz*

gubil religiozni znacéaj“. Hkrati pa
sam ne verjame temu, saj ga mudi
strah, da je boZi¢ lahko politi¢no me-
varen: ,Ker je le nekako zvezan z
religijo, je lahko tudi religiozno o-
svajalen ali propagandisticen.®

Vidmar pripoveduje, da ceni Kri-
stusa, zato pa Se toliko bolj neoku-
sno izzveni to, da zanj uporablja be-
sedo ,,figura‘.

Tudi v Razmi$ljanjih o bozZiéu v
Dnevniku ma sveti wvefer Mitja, Ri-
bi¢i¢ kar direktno odvzema hoZié
kristjanom. [Pravi: ,Ta praznik je
vsidran v naSo preteklost bolj kot
verski — kot praznik druZine in mi-
b b

Torej kar 41 let po koneu 2. sve-
tovne wvojne nam po vsem dolgolet-
nem zamoléevanju bozi¢a Vidmar in
Ribi¢i¢ zato, ker Ze omenjata, hitro
dopovedujeta, da to skoro mi verski
praznik. Zakaj pa je oblast toliko
¢asa c¢utila potrebo, da ga zamoléu-
je in ovira njegovo praznovanje z
delovnim dnevom ?*

V isti 3tevilki DruZine njen u-
rednik Klemenéi¢ ma, rob tem mpole-
mikam o boZiéu pove, da v Borbi
dr. Ilija Vukovig obe boZiéni voiéi-
li (nadSkofovo in Smoletovo) raz-
glada za protiustavni in da wvse to
spravlja v zvezo z ,detitoizacijo” in
»dekardeljizacijo‘.
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UvoZeno iz Slovenije

Samoupravljavei obraéajo, oni pa
obrnejo.

Ce je molk res zlato, nas delav-
ski razred ne bo nikoli obubozal.

Poklicali so me na pogovor, da mi
povedo, naj bom tiho.

V besedah so gospodje najbolj to-
variski.

Denar odpira vrata in zapira u-
sta.

Preden se odlodite, da odprete u-
sta, se prepri¢ajte, ali vas nihée ne
poslusa.

Pridnost si morda zasluZi pohva-
lo, placana je pa zelo slabo.

Nekatere redi niso vredne pode-
nega groSa. Zato jih pladujemo v di-
narjih.

Delu vsa é&ast. Oblast mu je itak
us'a.

Veliko ljudi govori drugace kot
misli in dela drugade kot govori.

Napake javnih delaveev niso jav-
ne,

Pa vendar nadi dolgovi niso tako
visoki — dogegli so le bazo.

Slu7abniki
zdruzite se!

vseh funkcionarjev,

MALO ZA SALO. ..

Na nogometnem igriséu gledavei
mocéno zaZvizgajo.

wZakaj pa ZviZgajo?‘ vprasa nek-
do soseda. ;

»Ker je nekdo vrgel proti sodniku
steklenico od piva?*

»Pa ga je zadel7“

,Ne. Ravno zato Zvizgajo.*

. Ti pa precej hujias. Ali te Zre-
jo skrbi?*

L L

»Kaksine 7

»Da tako hujsam.*

Krémar vpraSa natakarja: ,,Ali je
tisti par v kotu Ze kaj narofil?*

,5e ne. Ona 3Steje kalorije, on pa
denar.*

»Za kaké staro me imate?*

»Ne vem, ali naj vas imam za-
radi vafe lepote za pet let mlajSo ali
pa zaradi vasSe pameti za pet sta-
rejSo, kot ste v resnici.*

,»Véeraj sem bil pri nekem vede-
zevaveu.'

e Init e

Ko sem pri vratih pozvonil, je
od znotraj zaklical: ,Kdo je?‘ Jaz
sem pa od3el.”

»Kako hudo mora biti, ¢e je nek-
do gluhonem,” je rekla starejsa go-
spa in vrgla beradu nekaj drobi*a v
klobuk.*

»Ve'iko huj3e je bilo, ko sem bil
slep, je ta rekel. ,Tedaj sem dobi-
val v klobuk same gumbe.*
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